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   Wie een bezoek brengt aan het atelier van Parfumerie 
Delforge, maakt kennis met de wereld van het parfum in 
het algemeen en die van ons in het bijzonder; je leert er de 
verschillende fases van het onderzoek, de samenstelling 
en creatie van unieke geuren kennen; je wandelt er door 
het atelier en zijn ondergrondse gewelven en snuift er 
de geschiedenis op van dit uitzonderlijke gebouw in het 
hart van de Citadel van Namen; tot slot vind je er, dankzij 
deskundig advies, het parfum dat perfect bij jou past…

BEZOEK AAN HET ATELIER (duur +/- 1 uur)
Met gids of audiogids in het Frans, Nederlands,

Duits, Engels, Spaans en Italiaans.

- individueel, op zaterdag (behalve op feestdagen) om
15.30 uur, tijdens schoolvakanties, van maandag tot

zaterdag (behalve op feestdagen) om 15.30 uur. 3,50 €
per persoon (3,00 € voor kinderen jonger dan 12 jaar).

- degressief tarief voor groepen: offerte op maat
en vooraf reserveren.

DE WINKEL het hele jaar door toegankelijk
maandag tot en met zaterdag, van 10.00 tot 18.00 uur

(17.30 uur van november tot en met februari)
zon- en feestdagen, van 14.00 tot 18.00 uur

(17.30 uur van november tot en met februari)

Atelier de parfumerie Guy Delforge

Route Merveilleuse, 60

B-5000 Namur-Citadelle

www.delforge.com+ 32 (0)81 22 12 19 info@delforge.com



voor ontdekkingen, om rond te flaneren, om u 

te ontspannen of op avontuur te trekken! U zult 

ongetwijfeld verleid worden door zijn gulheid, zijn 

gastronomie en zijn uitgebreid erfgoed.

Namen, dat is de charme en de rust van een stad 

aan de samenvloeiing van Samber en Maas, be-

schermd door zijn Citadel en omgeven door een 

prachtig groene natuur.  

Namen, fier op zijn rijk verleden, is ook een 

toekomstgerichte stad met het NID (Namur 

Intelligente et Durable), het Paviljoen, maar ook 

met zijn nieuwe territoriale identiteit “Namur 

Confluence des Futurs” (Namen, samenvloeiing 

van de toekomsten).  
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Wandelaars, fietsers, watersporters, liefhebbers 

van natuur en openlucht, sportievelingen, Namen 

nodigt u uit om zijn talloze paden, zijn bossen en 

rivieroevers te verkennen… Ontdek te voet, met 

de fiets, met de kabelbaan, met een boot, zelfs 

met stand-up paddle, de vele originele en fraaie 

uitzichten op de stad. Namen, de ontmoetings-

plaats voor alle avonturen en dromen...

Anne Barzin , Schepen voor Toeristische 

Ontwikkeling

Anne-Marie Cisternino-Salembier, Voorzitster 

van het Office du Tourisme

De hoofdstad van Wallonië nodigt u uit…

   Wie een bezoek brengt aan het atelier van Parfumerie 
Delforge, maakt kennis met de wereld van het parfum in 
het algemeen en die van ons in het bijzonder; je leert er de 
verschillende fases van het onderzoek, de samenstelling 
en creatie van unieke geuren kennen; je wandelt er door 
het atelier en zijn ondergrondse gewelven en snuift er 
de geschiedenis op van dit uitzonderlijke gebouw in het 
hart van de Citadel van Namen; tot slot vind je er, dankzij 
deskundig advies, het parfum dat perfect bij jou past…

 (duur +/- 1 uur)
Met gids of audiogids in het Frans, Nederlands,

Duits, Engels, Spaans en Italiaans.

- individueel, op zaterdag (behalve op feestdagen) om
15.30 uur, tijdens schoolvakanties, van maandag tot

zaterdag (behalve op feestdagen) om 15.30 uur. 3,50 €
per persoon (3,00 € voor kinderen jonger dan 12 jaar).

- degressief tarief voor groepen: offerte op maat
en vooraf reserveren.

het hele jaar door toegankelijk
maandag tot en met zaterdag, van 10.00 tot 18.00 uur

(17.30 uur van november tot en met februari)
zon- en feestdagen, van 14.00 tot 18.00 uur

(17.30 uur van november tot en met februari)
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SAMENVATTING
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Niet te missen in Namen

Een samenvloeiing in volle stad

Slapen en plaats maken voor dromen

Laat de tijd even stilstaan en profiteer ervan

Overal mooie ontdekkingen

De Citadel van Namen
Enkele suggesties om uw 
bezoek te beginnen? 

Het valt zelden voor dat men 
er speciaal op wijst.

De nacht brengt andere sferen…

Niet te missen – Onze leuke adressen

Rondleidingen - Onze attracties - Onze musea

2000 jaar geschiedenis in het 
hart van Europa…

Illustratien p 4, 5 : NAVAWAY



OFFICE DU TOURISME

Halle al’Chair - Rue du Pont 21
Tel. : +32 81 24 64 49 
www.visitnamen.com• info@visitnamen.com

Het Office du Tourisme sinds juli 
2023 gevestigd in de “Halle 

al’Chair”, een geklasseerd 
en volledig gerenoveerd histo-
risch gebouw uit de 16e eeuw, 
ontvangt u 7 dagen op 7.

In dit prachtige decor waarin 
traditie en moderniteit harmo-
nieus samengaan, vindt u alle 
toeristische informatie om uw 
escapade in Namur boeiend 
en naadloos te laten verlopen.

Onze meertalige vakantiead-
viseurs staan ter beschikking 
om al uw vragen te beant-
woorden en u volop te laten 
genieten van hun expertise in 
onze streek.

In onze winkel vindt u een se-
lectie lokale producten, zodat 
u ook een stukje Namur mee 
naar huis kunt nemen.

WELKOM

Van april tot september;
open 7d/7 van 9.30 tot 18 u.

Van oktober tot maart;
Van maandag tot zaterdag van
9.30 tot 18 u en op zon- en 
feestdagen van 11 tot 15 u.

Gesloten op 25 december
en 1 januari.
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NIET TE MISSEN IN NAMEN

Enkele suggesties om uw bezoek te 

beginnen? Natuurlijk! Wij stellen u hier 

onze aanraders voor die u onder geen 

beding mag missen. Zin om er meer over 

te vernemen? Lees verder, maar aarzel 

zeker niet om even binnen te wippen in 

het Office du Tourisme!
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De oude wijken (p.25)
Ga wandelen in de oude wijken en volg de verkeers-
vrije straatjes die uitgeven op mooie pleinen.

Onze musea (p.36)
- Félicien Rops, het museum van het 

schandaleuze artistieke genie van de 19e 
eeuw. 

- Het heerlijke Museum van de Aardbei van 

Wépion. 

Namoure�es (p. 22)
Veerbootjes in retrostijl

Op naar de Citadel (p.8)
Een van de grootste forten van Europa. 
2000 jaar geschiedenis en toekomst te 
ontdekken in het Bezoekerscentrum.

De kabelbaan (p.14)
Ga met uw voeten van de grond en trek 
naar de Citadel of het stadscentrum op 
minder dan 5 minuten.

Onze samenvloeiing  (p.18)
Waar de prachtige valleien van Samber 
en Maas samenkomen.

7  



DE CITADEL VAN NAMEN
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2000 jaar geschiedenis in het hart van 
Europa…Aan de samenvloeiing van 

Samber en Maas waakt de majestueuze 

Citadel van Namen over de stad. Samen 

hebben ze een lange geschiedenis achter 
de rug!
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Dit uitzonderlijk erfgoed, 
dat fier troont op een 
rotsplateau, heeft spo-
ren bewaard van elke 
periode uit 2000 jaar ges-
chiedenis.
Het was de residentie 
van de Graven van Na-
men tijdens de midde-
leeuwen, werd omgevor-
md tot vakantieoord door 
Koning Leopold II en is 
vandaag een site voor 

evenementen, rondlei-
dingen en wandelingen 
in een groen kader met 
spectaculaire uitzichten 
op de stad.

9  



BEZOEK AAN HET ONDERAARDSE 
GANGENSTELSEL  

Rondleiding met scenografie!

Toen hij de Citadel inspecteerde zou 
Napoleon hem omschreven hebben als 

‘de termietenheuvel van Europa’, vanwege 
het belangrijke netwerk van onderaard-
se gangen. Ontdek er 500 meter van die 
gerestaureerd werden via een meesle-

pende rondleiding die u met klank en licht 
onderdompelt in het hart van de geschie-

denis van de Citadel.

HET BEZOEKERSCENTRUM TERRA NOVA
Liefst 2000 jaar militaire en stadsgeschie-
denis worden voorgesteld via de geschie-
denis van Namen en zijn citadel, dankzij 
een dynamische en pedagogische mise-

en-scene: foto’s, maquettes, video’s…

BEZOEK AAN HET DOMEIN MET HET 
TOERISTENTREINTJE 

Profiteer van deze rit met commentaar 
om te genieten van de prachtige panora-

ma’s van Namen en de Maasvallei.

DE BEZOEKEN
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De temperatuur in de 

ondergrondse  gangen is zo’n 13 c.

250 Stappen

HANDIG TE WETEN



EEN RONDLEIDING:  
- Ondergrondse gangenstelsel: € 12 
- Treintje: € 6

TOEGANG    (p. 64-65 - C4) 
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VRIJ BEZOEK AAN HET BEZOEKERSCENTRUM: 
€ 6

CITADEL PASS 
€ 18 (alle activiteiten)

PRIJZEN

INFO EN DIENSTREGELINGEN
Citadelle de Namur - Terra Nova

Route Merveilleuse, 64 - 5000 Namen
h�ps://citadelle.namur.be    info@citadelle.namur.be    Tel. : +32 81 24 73 70

TE VOET

Neem de trappen en volg de richtingwij-
zers naar Terra Nova. 
Toegang via de rue Notre Dame (opgelet, 
voor wie goed te been is). 
. 
MET DE AUTO / TOURINGCAR:
Via de Avenue Jean 1er. 
Parking op de Esplanade. 

MET DE KABELBAAN:  
Zie p. 14
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ATELIER DE PARFUMERIE 
DELFORGE (Voir page 2)
Route Merveilleuse, 60 - 5000 Namen
Tel. : + 32 81 22 12 19 
info@delforge.com - www.delforge.com

Aan de Citadel en ondergedoken in gale-
rijen uit de 16e eeuw, onthult dit atelier 
dat uniek is in Noord-Europa, al zijn ge-
heimen en toont u de fabricatiefases van 
een parfum.
Expo en verkoop: het hele jaar vrije in-
gang – Bezoek aan het atelier: € 3.50 – 
op zaterdag (behalve feestdagen) en van 
maandag tot zaterdag om 15.30 u tijdens 
de schoolvakanties (behalve feestdagen).

 

Op de top van de Citadel en in een be-
schermde groene omgeving, biedt het 
Attractiepark Koningin Fabiola tal van ont-
spanningsmogelijkheden voor kinderen en 
hun familie (speelplein, minigolf, go-karts 
met pedalen, springkastelen, trampolines, 
cafetaria met terras…).
Open: van 30 maart tot 03 november.
Van 11 tot 18 u.
Prijs: € 3 // kinderen -1 meter gratis.

PARC ATTRACTIF REINE FABIOLA 
Rond-point Michel Thonar, 1 
5000 Namen
Tel. : + 32 81 73 84 13 
parf@ville.namur.be - www.parf.be
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ONDEK OOK
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MADE IN NAMUR
TERRA NOVA
Route Merveilleuse, 64 - 5000 Namen
Tel. : + 32 81  24 73 70

Kom de smaken van Namen ontdek-
ken bij ‘Made in Namur’. U vindt er 
verse producten van lokale producen-
ten. Om ter plaatse te proeven of om 
mee te nemen.
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(*) Gesloten: op maandag tussen 1 oktober en 31 maart; 25 december; 1 januari.
Toeristisch uurrooster op schooldagen van de Federatie Brussel-Wallonië: 09.30 – 18 u.
Voor meer informatie over ons uurrooster:

www.telepheriquedenamur.be

OPEN
Van 24/02 tot 05/07

en van 26/08 tot 03/11
Van 06/07 tot 25/08

Van 02/01 tot 23/02
en van 04/11 tot 31/12

Maandag (*) 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u   

Dinsdag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u   

Woensdag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u   

Donderdag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u   

Vrijdag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u   

Zaterdag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u

Zondag 10 - 18 u 10 - 18u30 10 - 17 u

TO ERISTISC H UURRO O STER 2024 *

Stap in de nieuwe kabelbaan en ga op een gemakkelijke manier van het stadscen-
trum naar de Citadel! Geniet onderweg van de mooie uitzichten en bezoek daarna 
deze uitzonderlijke site.

INDIVIDUEEL TA RIEF 

TRAJECTEN ENKELE REIS HEEN / TERUG

Volwassenen van 18 tot 64 jaar  € 5  € 7,5

Senioren (65+)  € 4  € 6

Kinderen (6+) Jongeren en studenten   € 4  € 5,5

Kinderen (4 en 5 jaar)   € 3,5  € 5

PBM € 3,5  € 5

Kinderen (0-3) Gratis

Toeristisch jaarabonnement (Touri)  € 45

15  
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Het voormalige Belgische Paviljoen van de Wereldtentoonstelling 

in Milaan, gelegen op de Esplanade van de Citadel, is voortaan de 

nieuwe locatie van de Waalse referentie op het gebied van digitale 

cultuur.

Het Paviljoen, georkestreerd door de KIKK, biedt een programma 

met tijdelijke tentoonstellingen, lezingen, optredens en workshops, 

op het kruispunt van kunst, wetenschappen en technologie.

Het is vooral een plaats voor ontmoetingen en ontdekkingen, die 

openstaat voor iedereen.

Het volledige programma is te ontdekken op www.le-pavillon.be



FOCUS CITADEL
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Parlement de Wallonie  

Casino / Hôtel Mercure 

Le Made in Namur

Château de Namur

Le Panorama

Le Fief de Namur 

Uitzichtpunt

WC

Parking

Schildpad  Searching for Utopia

Kabelbaan

Pavillon

Tuk-Tuk

1

4

3

6

2

5

7

8

9

Château des Comtes

Parfumerieatelier G. Delforge

Terra Nova toeristisch onthaal 

Bezoekerscentrum– Onderaardse gangen

Attractiepark Koningin Fabiola

Théâtre de Verdure 

Esplanade - Paviljoen - Speelstadion

Jardin des senteurs 

Jardin des 2 Tours 
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EEN SAMENVLOEIING
IN VOLLE STAD…
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Het valt zelden voor dat men er speciaal op wijst. 
De Samber en de Maas komen er samen en 

bieden een weergaloos uitzicht op de muren 
van de Citadel. Men kan er ook het Elysette 

bewonderen, waar de Waalse regering huist en 

dat bijna rechtover het Hospice Saint-Gilles ligt, 
het Parlement van Wallonië.  
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Namen is een stad aan het water, een parel op het kruispunt van twee prachtige 

valleien, gevormd door de Maas en de Samber.

Het is ook aan de oever van het water dat Namen zijn charme en levenskunst toont. Ga 

de rivier op in een mooie Namourette, wandel en fiets langs de kades van de Maas 

en de Samber… Verwen uw smaakpapillen in een restaurant langs het water of geniet 
op een terras op de Citadel of langs de samenvloeiing… 

Laat u meevoeren door stroming tijdens een riviercruise en verken onze water-
lopen. Ontdek de Maasvilla’s die de oevers opfleuren, de zetel van het Parlement 

van Wallonië dat zich tussen de rivier en de Citadel bevindt, het Museum van de 

Aardbei en nog veel meer… Flaneer op de nieuwe Esplanade van de Confluence en 

bekijk de stad van morgen in het NID, om daarna l’Enjambée (brug) te nemen naar 

Jambes en de weelderige Villa Balat. 
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Le NID
Esplanade de la Confluence 1
5000 Namen
www.le-nid.be

• Van woensdag tot vrijdag: 10 – 17 u
• Op zaterdag en zondag: 14 – 18 u
• Duur van het bezoek: 1 u
• Publiek: vanaf 12 jaar (onder 12 jaar 

begeleiding noodzakelijk)
• Talen: FR – NL – EN – DE

• Toegankelijk voor PBM
• Toegang tot de tentoonstelling en 

activiteiten zijn gratis  
• Voor de activiteiten is reservering 

noodzakelijk
• Reservering op www.le-nid.be
 Ter plaatse of telefonisch inschrijven is 

mogelijk wanneer er nog vrije plaatsen zijn
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• Het NID, ‘Namur Intelligente et Durable’ is een site die de burgers betrekt 

bij de toekomst van Namen en de rol in vraag stelt van de steden 

tegenover de huidige en toekomstige problemen (klimaatverandering, 

energieafhankelijkheid, erosie van de biodiversiteit, migraties, verlies van 

sociale contacten, verpaupering…)

 Bezoekers ontdekken 3 ruimtes en hebben toegang tot verschillende sen-

sibiliseringmiddelen: videocapsules, video-mapping, interactieve tafels, 

virtuele realiteit en 3D. Naast de scenografische ruimte biedt het NID ook 

gratis animaties en activiteiten voor alle publiek, die in verband staan met 

de ontwikkelde thema’s.

 Zin om het NID en zijn activiteiten te ontdekken:  www.le-nid.be

 

• Horeca: de Brasserie de la Confluence

 Aan de samenvloeiing van Samber en Maas biedt chef Ludovic Vanackere 

een bistronomie-keuken, tegelijk innoverend, duurzaam en lokaal.

· 70 plaatsen, 7/7 open

· De hele dag: gelegenheid om een glas te drinken

· Middag en avond: hartige en zoete gerechten à la carte

· Namiddag: enkel kaart met zoete gerechten

· Info en reservering: +32 470 44 39 29 //www.la-confluence.be
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OP HET WATER

Les Namoure�es 
Deze veerbootjes in retrostijl 
brengen u van de ene naar de 
andere oever van de Samber en 
de Maas. Zij varen dagelijks in 
juli en augustus en ook tijdens de 
weekends van juni en september. 

Inschepen : 
Tel. : +32 81 24 64 49  
www.visitnamur.eu
Plan 64-65.  

L’OYMPIA
Tel. : +32 475 49 38 90
h�ps://www.namur-croisieres.com/

Le Meuse Ardennes
Tel. : +32 81 24 64 49  +32 82 22 23 15
www.croisieres-namur.be

De ‘Croisières Namur’ bieden een tocht aan met commentaar van 50 minuten tussen 
de drie sluizen van Namen (ontdekking van het historisch centrum van de stad, de 
samenvloeiing en de Citadel gezien van op het water…) of een cruise van 1.45 u tussen 

Namen en Wépion.

Inschepen: Quai des Chasseurs Ardennais. Pont de Jambes (in de nabijheid van het 
Casino van Namen) Zie p. 58.



The Flow  
Stand up paddle, Pedalo’s, Blob Jump, 

Beachvolley, petanque, wateractiviteiten,

klimmuur en avonturenparcours in de 

bomen (-14 jaar), zandstrand, hapje eten.

Van mei tot september.

Tel. : +32 496 28 28 00 
Boulevard de la Meuse 160 
(Parking rue Pierre du Diable)
www.facebook.com theflowbycharliesclub/
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Een site voor vrijetijd en ontspanning 

in een ongewoon maar gezellig kader.

Bar, kleine kaart.

Verhuur van stand-up paddle, bootjes 

zonder vergunning voor 7 personen, 

kano’s en kajaks.

Organisatie van privé-evenementen.

HAVEN VAN JAMBES 
Boulevard de Meuse - 5100 Jambes
Open van 15 april tot 15 oktober 
vanaf  10 u
Tel. : + 32 498 11 21 24 
www.lescapitaineries-de-namur.be  
lescapitaineriesdenamur@gmail.com

Les Capitaineries 
de Namur 

©
 L

e
s 

C
a

p
it

a
in

e
ri

e
s

©
 S

e
rg

e
 C

h
a

ri
le

r

23  



In Namen zijn alle middelen goed voor een 

reis van de ene naar de andere ontdekking. 

Vertrek op avontuur, al naargelang uw 

voorkeur met of zonder gids,  te voet, met 

de fiets, met de boot en zelfs met stand-up 
paddle… 
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OVERAL MOOIE 
ONTDEKKINGEN
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RONDLEIDING IN HET HISTORISCHE CENTRUM
Onze gids neemt u mee in het hart van de stad en zijn geschiedenis, en laat u genieten van 

de bijzondere charme van de kleine straatjes in oude wijken.

- Bezoek in het FR - NL, EN en DE enkel na voorafgaande vraag. 

- Vertrek aan Het Office du Tourisme om 14.30 u

- Elke zaterdag en feestdag van mei, juni en september 

- Elke woensdag, zaterdag en feestdag van juli en augustus

- Prijs: € 6,50 per persoon – € 3,50 voor studenten van 12 tot 25 jaar– gratis onder 12 jaar  

- Reserveren verplicht bij het Office du Tourisme op +32 81 24 64 49 of www.visitnamen.com
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Bezoek met een Tuk-Tuk
2 circuits met commentaar zijn be-
schikbaar, met vertrek aan de kabel-
baan – Station Citadel.

« La Citadelle se dévoile »   
35 min. 8 km - € 18/circuit (max. 3 
volwassenen en 1 kind op de schoot) 
Ontdek de Citadel in een oogwenk!

« Merveilleuse fraise de Wépion »   
60 min. 18 km - € 32/circuit (max. 3 
volwassenen en 1 kind op de schoot)
Uw fietsgids brengt u naar het Museum van 
de Aardbei in Wépion via de Route Mer-
veilleuse en langs de Maas. Toegang en 
bezoek met commentaar in het museum 
inbegrepen + gratis kleine proeverij.

Vertrek mogelijk tussen 10.15 u en 17.30 u  

Juli - augustus : rijdt van woensdag 
tot zondag - reservaties zijn aanbevolen 
maar niet verplicht

September - juni: reservatie noodzake-
lijk, ten laatste de dag voordien

Circuit op maat of speciale prestatie mo-
gelijk op aanvraag: vanaf € 30

Opgelet: er is slechts één tuk-tuk

http://namurinc.be/visite/tuk-tuk/

VISITES GUIDÉES

Te voet of met de fiets, geschiedenis of 
voor lekkerbekken (alleen in het Frans)
In samenwerking met de ‘Guides Touris-
tiques du Namurois’, nodigt het Office du 
Tourisme van Namen u uit om de stad en 
zijn omgeving te (her)ontdekken via een 
origineel thema.  

Alle informatie in onze brochure 

‘rondleidingen’ of op 

www.visitnamen.com
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RONDLEIDINGEN

THEMATUINEN

Namen, een stad in het hart van de 
natuur! Ontdek onze 5 tuinen met 

verschillende thema’s!

• De geurentuin 
 Rue de l’Ermitage, 1 - 5000 Namen

• De tuin van de 2 torens
 Route Merveilleuse - 5000 Namen

• De tuin van het klein fruit 
 Chaussée de Dinant, 1092 - 5100 Wépion

• De Jean Chalon tuin  - Symbolen 
 Boulevard Frère Orban 
 Parc Louise-Marie - 5000 Namen

• De tuin van de dichters 
 Rue Fumal, 28 - 5000 Namen

Om de openingsuren te kennen:

www.visitnamen.com
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In samenwerking met de diensten Sport 

en Cultuur van de stad Namen, heeft Het 

Office du Tourisme een toeristisch ‘run-
ning’ parcours uitgewerkt, waarbij u de 
stad al lopend verkend. U ontdekt dus de 
toeristische en culturele bezienswaar-
digheden van Namen op het tempo van 
uw stappen!

Download gratis de app Jooks, activeer 
het geo-lokalisatiesysteem per GPS en 
kies uw eigen parcours. U wordt gegidst 
door audiocommentaren.

Meer info: www.jooks.app/nl

Ontdek de charme van Namen via de app 
Totemus, een schattenjacht.
Volledig gratis. Beleef een originele en 
onvergetelijke ervaring! 7 jachten be-
schikbaar

Om de app te downloaden en meer info: 

www.totemus.be

Dit stedelijk Escape Game is een pistes-
pel met raadsels om op te lossen en 
opdrachten om uit te voeren. U moet niet 
meer ontsnappen uit een kamer, maar 
uit de stad! 

Om de app te downloaden en meer info: 

www.coddygames.com

ONZE APPS
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Knooppunten
Ontdek de provincie Namen met de fiets 
via het knooppuntennetwerk.  
Stel uw route op maat samen door een 
begin- en vetrekpunt vast te leggen en 
kies dan daartussen de punten die u in-
teressant vindt. Afspraak op 
www.velo.province.namur.be

NGI-kaart
Het Office du Tourisme van Namen heeft 
meer dan 200 km wandelroutes beweg-

wijzerd.

Kort of lang, er is voor elk wat wils: parcours 
van 5 tot 30 km. Vertrekpunten: Naninne, 
Wépion, Malonne, Namen, Loyers, Vedrin…

www.visitnamen.com 

Onze wandelingen
Op zoek naar inspiratie voor een mooie 
tocht? Raadpleeg onze nieuwe brochure 

“Onze tochten”  U vindt daarin 4 beweg-

wijzerde routes die u meenemen voor 
een ontdekking van paden en dorpen in 
de streek van Namen.

OP UW TEMPO…

Ontdekkingscircuit 

Het Office du Tourisme biedt een circuit dat 
voor iedereen toegankelijk is.  

Wandeling : bouwkundige rijkdommen en 
de mooiste plekjes van het stadscentrum.

Te koop bij het Office du Tourisme : € 1
Deze route is ook gratis te verkrijgen in 
een versie met audiogids via de smart-
phone app                   .  

Verhuur van elektrische fietsen
10 fietsen beschikbaar : 8 versnellingen, 
Bosch motor, voorzien van hangslot en 
tassen. 

Reserveringen : Auberge de Jeunesse 
de Namur - Avenue Félicien Rops, 8 - 
5000 Namen - Tel. : +32 81 22 36 88
www.lesaubergesdejeunesse.be/namu

RAVeL 

Namen bevindt zich op het kruispunt 
van de RAVeL routes 1 en 2 (autonoom 
netwerk van trage wegen). De eerste 
RAVeL verbindt Komen met Wezet en 
volgt de valleien van de Samber en de 
Maas (meer dan 400 km) terwijl de 
tweede van Hoegaarden naar Mariem-

bourg leidt (169 km). Het  traject ‘Na-

men-Dinant’ is een opmerkelijke route. 

http://ravel.wallonie.be

Kaarten mini-Ardenne 
Nieuwe kaarten met een knooppun-
tennetwerk van duizenden kilometers 
langs de mooiste wegen.
Te koop in het infocentrum van de Halle 
al Chair.
 

GR Topogidsen
De niet te missen gidsen voor uw vol-
gende tochten.
Te koop in het infocentrum van de Halle 
al Chair 



Zij hebben zich al Londen, Berlijn, Parijs, 
Barcelona, Milaan, Malmö en recent ook 
Brussel veroverd. Bij elke citytrip wekken 
de miniatuur beelden van de Spaanse 
kunstenaar Isaac Cordal nieuwsgie-
righeid op en voeden de verbeelding van 
de wandelaars. 45 miniatuurbeeldjes 
van de Spaanse kunstenaar Isaac Cordal 
staan opgesteld in de straten van Na-
men, met vertrek aan het stadhuis. De fi-
guurtjes vertellen op een ironische maar 
tegelijk poëtische manier een verhaal 
en wekken vragen op. Een gelegenheid 
om even na te denken over onze plaats 
en rol in onze maatschappij. Of gewoon 
een nieuwe blik op de stad en zijn meest 
broze bewoners.

www.namur.streetartcities.com
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Street Art
Ga wandelen en bewonder ondertussen 
de kunstwerken langs dit stadsparcours. 
De stad is een permanente openluchtten-
toonstelling geworden…
Wij nodigen u uit om dit ‘street art’ par-
cours te volgen dat in de komende jaren 
nog zal uitgebreid worden.

www.namur.streetartcities.com

Isaac Cordal 
Beelden in de stad
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Nieuw plan 

is beschikbaar

Fresque réalisée en hommage à 

Fresque réalisée en hommage à 

la Royale Moncrabeau, appelée 

la Royale Moncrabeau, appelée 

aussi « Les 40 Molons ». Cette 

aussi « Les 40 Molons ». Cette 

société namuroise fondée en 

société namuroise fondée en 

1843 allie le folklore namurois, la 

1843 allie le folklore namurois, la 

philanthropie et l’art oratoire de 

philanthropie et l’art oratoire de 

la menterie. la menterie. 

Avec un apport généreux de couleurs, 

Avec un apport généreux de couleurs, 

Eyes-B travaille dans le registre de 

Eyes-B travaille dans le registre de 

l’abstrait, même si des lettres, chiffres

l’abstrait, même si des lettres, chiffres

ou évocations végétales sont suggé-

ou évocations végétales sont suggé-

rés. Il s’inspire des arts numériques, 

rés. Il s’inspire des arts numériques, 

de la musique et du mouvement.
de la musique et du mouvement.

La Fresque des Wallons est un 

La Fresque des Wallons est un 

véritable livre à ciel ouvert qui 

véritable livre à ciel ouvert qui 

raconte l’histoire d’une région à 

raconte l’histoire d’une région à 

travers des personnages connus 

travers des personnages connus 

ou anonymes, de Simenon à 

ou anonymes, de Simenon à 

l’athlète Nafissatou Thiam, des 

l’athlète Nafissatou Thiam, des 

Echasseurs au Marsupilami. 
Echasseurs au Marsupilami. 

Réalisée en hommage au folk-

Réalisée en hommage au folk-

lore namurois, l’œuvre illustre la 

lore namurois, l’œuvre illustre la 

passation du patrimoine vers les 

passation du patrimoine vers les 

générations futures, symbolisées 

générations futures, symbolisées 

par un enfant ouvrant un livre 

par un enfant ouvrant un livre 

d’où surgissent deux Echasseurs 

d’où surgissent deux Echasseurs 

en plein combat. 
en plein combat. 

Deux peintures pour un même 

Deux peintures pour un même 

tableau placé sous le signe de 

tableau placé sous le signe de 

la nature. L’une s’inspire de 

la nature. L’une s’inspire de 

l’Art Nouveau et du travail de  

l’Art Nouveau et du travail de  

l’architecte Balat. L’autre présente  

l’architecte Balat. L’autre présente  

le cycle de vie d’une plante. 
le cycle de vie d’une plante. 

A quelques pas du Musée  

A quelques pas du Musée  

Félicien Rops, une fresque  

Félicien Rops, une fresque  

peuplée d’êtres hybrides évoque 

peuplée d’êtres hybrides évoque 

l’univers du peintre namurois : la 

l’univers du peintre namurois : la 

mort, la nature, une demi-lune, 

mort, la nature, une demi-lune, 

Pornocratès et les femmes qui 

Pornocratès et les femmes qui 

ont traversé sa vie.
ont traversé sa vie.

L’œuvre imaginée par le canadien 

L’œuvre imaginée par le canadien 

Dan Brault a été peinte par le  

Dan Brault a été peinte par le  

collectif Propaganza pour les 15 

collectif Propaganza pour les 15 

ans du jumelage Namur-Québec. 

ans du jumelage Namur-Québec. 

Des formes abstraites et figura-

Des formes abstraites et figura-

tives produisent une ensemble 

tives produisent une ensemble 

complexe, voire baroque. 
complexe, voire baroque. 

La fresque Hide and Seek (cache-

La fresque Hide and Seek (cache-

cache) évoque l’impact des violences 

cache) évoque l’impact des violences 

conjugales ou intrafamiliales sur le 

conjugales ou intrafamiliales sur le 

bien-être d’un enfant. L’artiste joue 

bien-être d’un enfant. L’artiste joue 

sur le non-dit, le tabou. Avec cette 

sur le non-dit, le tabou. Avec cette 

fresque, la Ville de Namur réaffirme 

fresque, la Ville de Namur réaffirme 

son engagement contre ces violences 

son engagement contre ces violences 

trop souvent occultées.
trop souvent occultées.

Telmo Pieper et Miel Krutzmann 

Telmo Pieper et Miel Krutzmann 

créent des univers complexes, 

créent des univers complexes, 

mêlant des références aux 

mêlant des références aux 

mondes humain et animal. Dans 

mondes humain et animal. Dans 

le tunnel sous le pont de Louvain, 

le tunnel sous le pont de Louvain, 

le duo néerlandais revisite le jeu 

le duo néerlandais revisite le jeu 

du chat et de la souris.
du chat et de la souris.

Sur la façade de l’institut 

Sur la façade de l’institut 

Sainte-Marie, des motifs géo-

Sainte-Marie, des motifs géo-

métriques prolongent l’habillage 

métriques prolongent l’habillage 

coloré que l’artiste a conçu dans 

coloré que l’artiste a conçu dans 

la voute d’entrée, mais affiche 

la voute d’entrée, mais affiche 

des tons plus discrets pour mieux 

des tons plus discrets pour mieux 

s’intégrer au cœur historique. 

s’intégrer au cœur historique. 

La peinture est dédiée à la Frai-

La peinture est dédiée à la Frai-

rie des Masuis et Cotelis jambois, 

rie des Masuis et Cotelis jambois, 

groupe folklorique qui a fêté ses 

groupe folklorique qui a fêté ses 

60 ans en 2020. Elle évoque 

60 ans en 2020. Elle évoque 

également le patrimoine local 

également le patrimoine local 

avec l’image de ce pont qui relie 

avec l’image de ce pont qui relie 

Namur et Jambes. 
Namur et Jambes. 

  

Dans le Jardin de la Maison de 

Dans le Jardin de la Maison de 

la Poésie, «
la Poésie, «  Chaos végétal

Chaos végétal  » » 

évoque la mutation, un processus 

évoque la mutation, un processus 

sans fin, silencieux, grouillant.  

sans fin, silencieux, grouillant.  

La fresque côtoie des livres-

La fresque côtoie des livres-

poèmes, des chaises de Michel 

poèmes, des chaises de Michel 

Goulet et des figurines d’Isaac 

Goulet et des figurines d’Isaac 

Cordal.Cordal.

Dans le Tunnel d’Omalius, trois 

Dans le Tunnel d’Omalius, trois 

éléphants plongent dans l’océan. 

éléphants plongent dans l’océan. 

L’œuvre empreinte de surréalisme  

L’œuvre empreinte de surréalisme  

évoque la notion de vitalité et 

évoque la notion de vitalité et 

le besoin de se ressourcer. Une 

le besoin de se ressourcer. Une 

bouffée d’air frais pour les «
bouffée d’air frais pour les «  voya-voya-

geursgeurs  » entre Namur et Salzinnes.
» entre Namur et Salzinnes.

  

Réalisée en partenariat avec les 

Réalisée en partenariat avec les 

habitants du quartier, la fresque 

habitants du quartier, la fresque 

peinte sur un building du Foyer 

peinte sur un building du Foyer 

namurois fait jaillir de la couleur  

namurois fait jaillir de la couleur  

dans une cité où domine le gris. 

dans une cité où domine le gris. 

Elle croise lettrages graffitis 

Elle croise lettrages graffitis 

classiques et phrases abstraites.

classiques et phrases abstraites.

Cette peinture peut être vue 

Cette peinture peut être vue 

comme un clin d’œil à Magritte

comme un clin d’œil à Magritte  : : 

««  Ceci n’est pas un arbre
Ceci n’est pas un arbre  ». Elle ». Elle 

interroge la question du rap-

interroge la question du rap-

port au réel, évoque l’illusion sur 

port au réel, évoque l’illusion sur 

une forme d’interrogation par  

une forme d’interrogation par  

rapport à «
rapport à «  l’autre côté du  

l’autre côté du  

pignonpignon  ».».

Partout dans le monde, Mona 

Partout dans le monde, Mona 

Caron célèbre la résilience  

Caron célèbre la résilience  

rebelle des herbes sauvages qui 

rebelle des herbes sauvages qui 

fleurissent envers et contre tout. 

fleurissent envers et contre tout. 

Ici, des personnages portés par le 

Ici, des personnages portés par le 

vent atterrissent dans un Namur 

vent atterrissent dans un Namur 

accueillant.accueillant.

L’artiste namuroise Evelyne Axel 

L’artiste namuroise Evelyne Axel 

(1935-1972) est l’une des rares  

(1935-1972) est l’une des rares  

représentantes du Pop Art en  

représentantes du Pop Art en  

Europe. En face de l’Académie 

Europe. En face de l’Académie 

des Beaux-Arts où elle a étudié la  

des Beaux-Arts où elle a étudié la  

céramique, la fresque représente sa 

céramique, la fresque représente sa 

silhouette et des éléments de son 

silhouette et des éléments de son 

œuvre. œuvre. 

Mehsos s’inspire d’un portrait de la 

Mehsos s’inspire d’un portrait de la 

comédienne namuroise Cécile de 

comédienne namuroise Cécile de 

France en jouant sur la déconstruc-

France en jouant sur la déconstruc-

tion du visage. La fresque s’intitule  

tion du visage. La fresque s’intitule  

« Confluence » en référence à la 

« Confluence » en référence à la 

Sambre et à la Meuse et au croise-

Sambre et à la Meuse et au croise-

ment des disciplines artistiques.  
ment des disciplines artistiques.  

Mêlant peinture acrylique et  

Mêlant peinture acrylique et  

aérosol, Skills (« compétences ») 

aérosol, Skills (« compétences ») 

fait référence aux différents  

fait référence aux différents  

métiers enseignés au sein de 

métiers enseignés au sein de 

l’Institut technique Henri Maus 

l’Institut technique Henri Maus 

sur lequel a été conçue l’œuvre 

sur lequel a été conçue l’œuvre 

du collectif Drash.
du collectif Drash.

Leon Keer est reconnu pour ses 

Leon Keer est reconnu pour ses 

anamorphoses, œuvres en trompe-

anamorphoses, œuvres en trompe-

l’œil qui donnent l’illusion de la 3D. 

l’œil qui donnent l’illusion de la 3D. 

Sur le mur des Archives de l’État, 

Sur le mur des Archives de l’État, 

une machine à écrire surmontée 

une machine à écrire surmontée 

d’un lampadaire côtoie des dossiers 

d’un lampadaire côtoie des dossiers 

d’archives et des vidéos.
d’archives et des vidéos.

« Icarus » montre un jeune 

« Icarus » montre un jeune 

homme aveuglé par le soleil,  

homme aveuglé par le soleil,  

allusion à la crise écologique  

allusion à la crise écologique  

engendrée par notre mode de 

engendrée par notre mode de 

vie et de consommation. L’artiste 

vie et de consommation. L’artiste 

namurois livre ainsi une version 

namurois livre ainsi une version 

contemporaine du Mythe d’Icare.

contemporaine du Mythe d’Icare.

Sensible au mouvement Pop Art 

Sensible au mouvement Pop Art 

et au travail de Roy Lichtenstein, 

et au travail de Roy Lichtenstein, 

l’artiste namurois a conçu une 

l’artiste namurois a conçu une 

œuvre pleine de sensualité qui 

œuvre pleine de sensualité qui 

apporte une touche colorée dans 

apporte une touche colorée dans 

ce quartier estudiantin en pleine 

ce quartier estudiantin en pleine 

mutation. mutation. 

La fresque mêle un portrait du pho-

La fresque mêle un portrait du pho-

tographe namurois Pierre Dandoy 

tographe namurois Pierre Dandoy 

(1922-2003) et l’image de deux 

(1922-2003) et l’image de deux 

enfants en bord de Sambre. Son 

enfants en bord de Sambre. Son 

titre « La pluie ne fait pas le même 

titre « La pluie ne fait pas le même 

bruit quand elle tombe ici » fait  

bruit quand elle tombe ici » fait  

référence à la pluie sur le halage. 

référence à la pluie sur le halage. 

Choisie après un appel lancé 

Choisie après un appel lancé 

aux citoyens, la peinture met en 

aux citoyens, la peinture met en 

scène une adolescente dans un 

scène une adolescente dans un 

environnement urbain en jouant 

environnement urbain en jouant 

sur le style expérimental et le 

sur le style expérimental et le 

photo-réalisme. 
photo-réalisme. 

 EYES-B

 KAHEF

 CITÉCRÉATION

 IOTA

ANIA ZUBER 

& SÉBASTIEN GAIRAUD

 MONA CARON

 MEHSOS

 HELL’O MONSTER

 KAHEF

 OLI-B

DAN BRAULT 

& PROPAGANZA

 TELMO & MIEL

 JIMMY MICHAUX

 LEON KEER

DÉMOSTHÈNE STELLAS

& MAXIME LAMBERT

FARM PROD

 DÉMOSTHÈNE 

 STELLAS

 SAM LALOUX

 SAMUEL IDMTAL

 NEAN

 TAMAR KASPARIAN

L’ART DANS LA VILLE

 GOOZE & BOZIK

 ADRIEN ROUBENS 

& ORKEZ TREVOR

JEAN-FRANÇOIS

OCTAVE

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20
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22

23

24

Jalonnée de fresques et de sculptures,  

anciennes ou contemporaines, en format 

réduit ou XXL, Namur est devenue, au fil 

des ans, un lieu d’exposition permanent. 

Prenez le temps d’arpenter les rues pour 

découvrir, ici, une silhouette Pop Art, plus 

loin des personnalités qui ont marqué la 

Wallonie, çà et là des motifs géométriques 

ou végétaux. 

Observez bien les façades. Peut-être 

apercevrez-vous une pierre sculptée, 

un personnage BD ou un petit homme 

en costume cravate coincé entre deux 

briques ? Faites-une pause et installez- 

vous sur une chaise-poème ou sur un 

banc géant pour contempler le paysage et 

les gens qui déambulent.

Cette intégration d’œuvres dans l’espace  

public, accentuée depuis une dizaine  

d’année dans le cadre de Namur 

Confluent Culture, répond à la volonté  

de la Ville de rendre l’art accessible  

au plus grand nombre tout en renforçant 

l’attractivité de la Capitale wallonne. 

Soyez curieux, 

l’esprit vagabond 

& l’œil aux aguets!

Réalisation : 

Service de la Culture de la Ville de Namur

Graphisme & Photographie : 

Amélien Ledouppe & Martin Leboutte

Toutes les sculptures et fresques ne se 

trouvent pas sur le plan. 

Accédez à l’intégralité des œuvres via 

www.namur.be/artdanslaville et découvrez 

le parcours Street Art via l’application 

streetartcities.com/cities/namur

Suivez-nous sur
Namur Street Art

Éditeur responsable : Ville de et à 5000 Namur

HOUD DE OGEN 
NAAR BOVEN GERICHT!



Elektrische steps - Kajaks
Péniche Formigny
Quai des Chasseurs Ardennais
Tel. : +32 497 52 26 12
www.facebook.com/penicheformignygitefluvial

Trot-e-Fun // Elektrische fietsen
Voor groepen van min. 6 personen 
Ontdek de streek van Namen op een leuke 
en originele manier met een elektrische 
step. De plaats van samenkomst kan 
afgesproken worden.
www.trot-e-fun.com

Vespa Tour
Laat uw haren wapperen in de 
wind terwijl u een Vespa bestuurt!
Chaussée de Liège 159 - 5000 Namen
Tel. : +32 476 34 60 22
www.vespatour-namur.be

Le Meuse Ardennes  
Zie p. 22 en 58

De Citadel
Zie p. 8

De kabelbaan
Zie p. 14

Parfumerie - Atelier
Guy Delforge
Citadel van Namen - Zie p.2 en 12

Le Delta 
Zie p. 38

Parc A�ractif Reine Fabiola
Citadel van Namen - Zie p. 12

Tuk-Tuk
Zie p. 26

Verhuur van elektrische fietsen
Zie p. 28

Segwaynam
Ontdek Namen met een segway!
Rue Félix Martin 1 - 5020 Flawinne
Tel. : +32 475 66 14 47
www.segwaynam.be
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De Capitaineries de Namur
Zie p. 23

Namur sans amarres
Voor max. 1 tot 3 personen.

Privétocht met een vintage boot (speed-

boat). 2 formules zijn mogelijk.
Boulevard de la Meuse - 5100 Namen
www.facebook.com/NamurSansAmarres

The Flow  
Zie p. 23

Casino de Namur  
Avenue Baron de Moreau, 1 - 5000 Namen
Tel. : +32 81 22 30 21
www.circuscasinoresort.com

Abdij Notre-Dame Du Vivier
De cisterciënzerabdij is door de eeuwen 
heen uitgegroeid tot een geklasseerd 
historisch monument, dat volledig geres-
taureerd werd in zijn oorspronkelijke vorm. 
Deze uitzonderlijke site nodigt u uit voor 
ontspanning en ontdekking. Het terras, 
geopend in de zomer, biedt snacks met 
een bevoorrecht uitzicht op de abdijtuin. 
In het restaurant/bar «La Chapelle Beth-
leem» proeft u smakelijke stoofschotels, 
Abdijbrood en kaas... en waarom niet ver-
gezeld van «Clem de Castro» bier. Proeve-
rijen, bezoeken, wandelingen ... een plek 
waar je de meest memorabele momenten 
kunt beleven. Ontdek al de actualiteit en 
evenemenen op Facebook.
Rue Notre Dame du Vivier, 153 
5024 Marche-les-Dames
Tel. : +32 81 24 00 24 
www.abbayenotredameduvivier.be
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Theatre van Namen
Muziek, tentoonstellingen, ontmoetingen
Place du Théâtre, 2 - 5000 Namen
Tel. :  +32 81 22 60 26
www.theatredenamur.be

Grand Manège, Namur Concert Hall
Concertzaal met 800 zitplaatsen.
Rue Rogier, 82 - 5000 Namen
Tel. : +32 81 71 15 00
https://grandmanege.mystrikingly.com

La Nef
Concerten, theater, tentoonstellingen…
Culturele ruimte Harscamp
Rue Saint Nicolas, 2 - 5000 Namen
www.lanef.be

Caméo Bioscoop
Rue des Carmes 49 - 5000 Namen
Tel. : +32 42 22 27 78
www.grignoux.be/fr/

Acinapolis Bioscoop
Rue de la Gare Fleurie 16 - 5100 Jambes
Tel. :  +32 81 32 04 40
www.acinapolis.be/namur-jambes/

Brasserie artisanale de Namur
Het is in deze brouwerij uit 1812, dat gepas-
sioneerde mensen de smakelijke bieren 
‘La Houppe’ en ‘La Jambes en l’air’ tot 
leven hebben gebracht.
Rue de la Première Armée Américaine 165  
5100 Wepion
Tel. : + 32 81 37 09 37
www.houppe.be

Brasserie du Clocher
De Brasserie du Clocher, brouwerij ge-
vestigd in een voormalige kapel, is het 
project van een heel dorp en twee en-
thousiaste vrienden .
Verkoop ter plaatse elke zaterdagvoor-
middag van 10 tot 12.30 u.
Rondleiding elke 3e zondag om 11.30 u en 
16 u: € 8. 
Met proeverijpallet: € 12
Rue du Petit-Babin, 156 - 5020 Malonne
Tel. : +32 471 10 18 28
www.brasserieduclocher.be

Fort van Saint Héribert
Bezoeken, animaties...  
Route des Forts - 5100 Wépion
Tel. : +32 478 40 77 78
www.fortsaintheribert.be

Theatre Jardin Passion
Kwaliteitsvol theater - en muziektalent te 
ontdekken.
Rue Marie Henriette, 39 - 5000 Namen
Tel. :  +32 472 96 53 16
https://theatrejardinpassion.be

32  

©
 ©

G
a

b
ri

e
l_

B
a

la
g

u
e

ra

©
 V

in
ce

n
t 

P
o

p
p

e



Cap Vol à Voile
Ontdek de magie van vliegen zonder mo-
tor in een zweefvliegtuig en geniet van de 
schitterende panorama’s.
Rue du Capitaine Aviateur Jacquet, 44
5020 Suarlée
Tel. : 0472 64 65 90
www.planeur.be

Goolfy - Mini golf indoor
Fluo-sfeer
Complexe Acinapolis
Rue de la Gare fleurie, 16 - 5100 Jambes
Tel. : +32 81 30 94 00
www.goolfy.com

Bowling van Namen  
16 pistes, speelplein en lasergame.
Chée de Perwez, 251 - 5002 Saint-Servais 
Tel. : +32 81 73 10 11
www.bowlingnamur.be

Laser Game Evolution
Probeer een maximum aan punten te 
scoren in obscure labyrinten op ver-
schillende verdiepingen.
Rue de la Gare Fleurie 16 - 5100 Jambes
Tel. : +32 81 40 00 81
https://lasergame-evolution.com/

Golf de Rougemont
Een prachtige 18-holes.
Chemin du Beauvallon, 45 
5170 Profondeville 
Tel. : +32 81 41 21 31
www.golfderougemont.be

Drakkar Rouge
De eerste Vikingbar in België waar u kunt 
bijlwerpen.
Rue Patenier, 14 - 5000 Namen
Tel. : +32 81 46 21 04
www.ledrakkarrouge.com
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Karabox
2 privé karaokezalen. Voor 2 tot 10 perso-
nen. 2 zalen Quiz/Blind test in een TV-pla-
teau decor. Voor 4 tot 18 personen
Chaussée de Dinant, 279 - 5000 Namen
Tel. : +32 487 77 41 11
www.karaboxnamur.be

Enigmalock
Met uw team (2 tot 5 personen) hebt u 1 
uur om een reeks raadsels op te lossen 
en uw vrijheid terug te krijgen!
Chaussée de Dinant 275 - 5000 Namen
Tel. +32 485 06 30 35
www.enigmalock.be

Escape Room Namen
Los de raadsels op om de kamer te 
kunnen verlaten!
Avenue Prince de Liège, 96  - 5100 Jambes
Tel. : +32 487 45 52 51
www.escapenamur.be

Le huis clos - Wisselende Escapes Games
60 minuten om raadsels op te lossen op 
atypische plaatsen.
Tel. :  +32 471 10 67 49
lehuisclosescapegame@gmail.com
https://lehuisclosescapega.wixsite.com/
escapenamur

Vliegveld van Namen
Voor luchtvaartliefhebbers.
Rue Capitaine Aviateur Jacquet, 44 
5020 Suarlée
Tel. : +32 81 55 93 50
www.aerodromedenamur.be

ParaClub Namur
Parachutisten van alle niveaus. 
Tandemsprong, opleiding... 
Rue Capitaine Aviateur Jacquet, 44 
5020 Suarlée
Tel. : +32 475 94 79 31
www.paraclubnamur.com



<a href=’https://www.freepik.com/photos/people’>People photo created by drobotdean - www.freepik.com</a>

Het Hôtel de Gaiffier d’Hestroy is een herenhuis uit de 18e eeuw met een 

gevel in stuc, geklasseerd als uitzonderlijk erfgoed van Wallonië, waar men 

schatten vindt uit de middeleeuwen en de renaissance. 

Tussen de tentoongestelde meesterwerken, waarvan de oudste dateren uit 

de 12e eeuw, ontdekt men de Kerkschat van Oignies, een van de 7 wonde-

ren van België, befaamde beelden van de Maître de Waha en schilderijen 

van Henri Bles die de Maasvallei evoqueren.

Open van 10 tot 18 u. Gesloten op maandag

Prijs: € 5 (€ 8 met tentoonstelling)

TreM.a – Musée des Arts anciens

Rue de Fer 24  •  5000 Namen  •  +32 81 77 67 54 

 www.museedesartsanciens.be
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Rue Saintraint, 3 - 5000 Namen
Tél : +32 81 24 87 20 
www.lesbateliers.namur.be 

LES BATELIERS 
MUSEUM VOOR ARCHEOLOGIE EN SIERKUNSTEN

In het hart van ‘Vieux Namur’, op een 
steenworp van de kathedraal, orga-
niseert het museumcentrum Les Bate-
liers het hele jaar door tentoonstellingen, 
conferenties en evenementen op een 
uitzonderlijke locatie die een voormalig 
herenhuis en een 19e-eeuwse kapel com-
bineert met een hedendaagse galerij.

Het voormalige herenhuis van de graven 
van Groesbeeck en de markies de Croix, 
met zijn Frans geïnspireerde tuin, biedt 
onderdak aan het Museum voor Decora-
tieve Kunsten en dompelt je onder in de 
sfeer van een prestigieuze 18e-eeuwse 
residentie. Ernaast wil het Archeologisch 
Museum (momenteel in heraanleg) de 
bezoekers ook de archeologische col-
lecties die aan de streek van Namen zijn 
gewijd, laten herontdekken door middel 
van tijdelijke tentoonstellingen.

Les Bateliers, een echt cultureel eiland, 
verbindt het provinciale museum Félicien 
Rops, het Huis van de Poëzie en het Huis 
van het Verhaal via tuinen die deelnemen 

Open: dinsdag t/m zondag van 10 tot 

18 uur. Maandag en feestdagen ges-

loten. Vrij bezoek (gratis toegang). 

Activiteiten voor schoolgroepen en 

gezinnen. Rondleiding voor groepen 

op aanvraag.
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aan het stedelijke kunstparcours (ge-
dichtstoelen van de beeldhouwer Michel 
Goulet uit Quebec, fresco van Tamar Kas-
parian, miniatuursculpturen van Spaanse 
kunstenaar Isaac Cordal).

Etablissementen met label ‘Fiets Welkom’
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Fond de Malonne , 117 - 5020 Malonne
Tel. : +32 81 44 51 65 

BROEDER MUTIEN-MARIE MUSEUM Chaussée de Dinant, 1037 - 5100 Wépion   
Tel. : +32 81 46 20 07 
www.museedelafraise.com

MUSEUM VAN DE AARDBEI
MUSEUM VAN HET KLEIN FRUIT

Rue Fumal, 12 - 5000 Namen 
Tel. : +32 81 77 67 55 
www.museerops.be

FÉLICIEN ROPS  MUSEUM
PROVINCIE VAN NAMEN

MUSEUM VAN DE OUDE KUNSTEN VAN NA-
MEN – KERKSCHAT VAN OIGNIES (TREM.A)
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De aardbei in al haar vormen: geschiede-
nis, teelt, handel en lekkernijen. Streekpro-
ductenwinkel en proeverij. 

Prijs: € 5
Van mei tot september: dinsdag tot 
zondag van 11 tot 18 u.
Van oktober tot april: dinsdag tot zondag 
13 tot 17 u.

Het museum brengt een aangrijpende 
hulde aan deze geestelijke uit de 19e eeuw, 
die zijn leven heeft gewijd aan gebed en 
onderwijs. Foto’s, persoonlijke voorwer-
pen, kleding en ook audiovisuele zaal.

Gratis toegang.
Het hele jaar open van 9 tot 18 u.

Het museum, gelegen in het hart van de 
oude wijken, toont het leven en het werk 
van Félicien Rops, van zijn begin als kari-
katurist tot zijn meer erotische werken. 

Prijs: € 5 - Met expo: € 8
Open van 10 tot 18 u, van dinsdag tot 
zondag.
Gesloten op 24, 25 en 31 december en 1 
januari.
Twee tijdelijke tentoonstellingen per jaar.

Verzamelingen van de middeleeuwen en 
de renaissance: Kerkschat van Oignies 
(edelsmeedkunst 13e eeuw), beelden, 
schilderijen van Henri Bles (16e eeuw). 

Prijs: € 5 - Met expo: € 8
Verlaagde prijs voor studenten en senioren.
Gratis onder 12 jaar.
Open van 10 tot 18 u. Gesloten op maandag

Rue de Fer, 24 - 5000 Namen 
Tel. : +32 81 77 67 54 
www.museedesartsanciens.be

Gratis de eerste zondag van de maandFREE
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Rue Henri Bles, 192A - 5000 Namen
Tel. : +32 81 34 64 99
www.nam-ip.be

COMPUTER MUSEUM NAM-IP (NUMERICAL 
ARTEFACTS MUSEUM- PIONIERINFORMATICA)

Rue J. Durieux, 80 - 5020 Flawinne 
Tel. : +32 2 442 10 13 - +32 2 442 10 10
www.museedescommandos.be 

MUSÉE VAN DE COMMANDO’S FREE

FREE

FREE

Ontdek de geschiedenis en het erfgoed 
van de informatica in België, oorsprong 
van de nieuwe digitale cultuur.

Prijs: € 8 - € 6 (- 12 jaar, studenten, se-
nioren)
Van dinsdag tot zaterdag van 10 tot 17u. 

Het museum belicht de geschiedenis van de 
Belgische Commando’s, van 1942, het jaar 
van hun oprichting in Groot-Brittannië, tot 
vandaag. Ontdek het materiaal, de uitrus-
ting, de wapens en de voertuigen…

Gratis toegang. Open op zaterdag van 13 
tot 17 u.
Op aanvraag : +32 496 59 72 62

KERKSCHAT VAN DE KATHEDRAAL EN 
DIOCESAAN MUSEUM  
Place du Chapitre, 1 - 5000 Namen
Accès par la cathédrale Saint Aubain
Tel. : +32 498 71 03 16
www.musee-diocesain.be

Het museum herbergt het meest kostbare 
bezit van de kathedraal en weerspiegelt 
meer dan 900 jaar religieuze en politieke 
geschiedenis.  

Elke donderdag, van april tot oktober, van 
14 tot 17 u
Toegang € 3 /persoon.

SAINTE JULIE CENTRUM
Rue Julie Billiart 17 - 5000 Namen
Tel. : +32 81 25 43 07
http://www.sndden.be/centre-dheritage

In dit centrum wordt de geschiedenis 
bewaard van de Zusters van Notre-Dame 
de Namur, een leraressen congregatie 
die aanwezig is op alle continenten. De 
stichtster, Sainte Julie Billiart (1751-1816), 
wijdde haar leven aan onderwijs en stichtte 
gratis scholen voor arme jonge meisjes.

Van maandag tot vrijdag van 9 tot 12 u en 
van 13 tot 16 u. WE en groepen op reserve-
ring. Vrij bezoek.

SAINT-LOUPKERK

Rue du Collège, 17 - 5000 Namen
Tel. : +32 471 99 58 25 
Tel. : + 32 81 21 48 09
www.eglise-saint-loup.be

De Saint-Loupkerk ligt in het 
historische hart van Namen en 
is een van de barok parels van 
de oude zuidelijke Nederlan-
den. Ze is geklasseerd als uit-
zonderlijk erfgoed van Wallonië 
en haar interieur maakt indruk 
door de omvang en de kwaliteit 
van het decor.  
Ontdek de orgels, uitzonderlijke 
instrumenten in een architec-

tureaal juweeltje.

Zaterdag: 11 tot 18 u (van april 
tot september) 
11 tot 16 u  (van oktober tot maart)
Woensdag en zondag: 14 tot 18 u 
(van half juli tot half september)
Rondleiding: op zaterdag om 
15 u – € 3. 

Gratis toegang.

Gratis de eerste zondag van de maandFREE
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LE DELTA 

Het Cultuurhuis van Namen, gelegen aan de samen-
vloeiing van Samber en Maas, aan de voet van de Citadel, 
steekt in een nieuwe jas en werd ‘le DELTA’. 
Het herbergt expositiezalen, drie spektakelzalen, opna-
mestudio’s, een documentatiecentrum, een animatie- en 
opleidingsruimte, een panoramisch terras… Le DELTA is 
uitgedacht zoals een ‘third place’, (naast thuis en de werk-
plek) waar mensen elkaar op een gezellige manier kunnen 
ontmoeten. Men vindt er ook winkels en een restaurant.

www.ledelta.be
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Klaar voor een rondje door de intimistische 
verkeersvrije straatjes, bezaaid met typische 
en charmante vitrines?  U vindt er winkels, 
restaurants, ambachtslui… De kunst van 
het goede leven is een echte cultus in de 
hoofdstad van Wallonië. 
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Namen is niet enkel de hoo-

fdstad maar ook het hart van 

Wallonië. En om even met 

woorden te spelen: de Namu-

rois zijn van nature ook ‘hart’-

elijke mensen! Wij bewijzen 

dat meteen door u onze beste 

adressen door te spelen, daar 

waar we zelf ook gaan.
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EN PROFITEER ERVAN …
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De lekkernijen die u niet 
mag missen…
Wij hebben voor u een heel programma 
waar u kunt uit kiezen: een korte halte in 
de la Confluence, enkele ontdekkingen in 
de winkel la Boutique des Créateurs Na-

murois, een kijk op delicatessen en alco-
holische dranken in de Caves de Wallonie,  
de gastronomie à la carte of het menu van 
L’Espièglerie, tapas in Limoni, een lek-
ker gerechtje in Fief de Namur, een goed 
wijntje bij Vino Vino… 
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En dan is er ook nog het dubbeladres om 
de smaakpapillen te verwennen en zich 
over te geven aan een goede nachtrust: 
restaurant La Table du Royal Snail en 
het designhotel The Royal Snail… Jawel, 
Namen is ook de hoofdstad van de lek-
kerbekken en de verfijning! 

Zoetekauw ? 
Proef de knalrode en suikerzoete 
aardbeien van Wépion. U zult wellicht ook 
niet kunnen weerstaan aan  de combina-
tie van karamel en hazelnoot (soms ook 
omhuld met chocolade) van de ‘Biétrumé’, 
genoemd naar een kleurrijk en schalks 
personage uit de folklore van Namen. 
Deze lekkernijen vindt u bij het Maison 

des Desserts, de stadstempel van de lek-
kerbekken. Ideaal bij de zoetigheden is 
een koffie van het Maison Delahaut waar u 
meerde keren per dag het branden van de 
koffie kunt zien.

Liever iets hartig ? 
Probeer de escargots ‘Petit-Gris de Na-

mur’. Deze huisjesslakken zijn niet weg 
te cijferen uit de lokale gastronomie en ze 
zijn bovendien het symbool van Namen. 
Verwen uzelf  ook eens met ‘de avisance’ 
(gehakt in bladerdeegrolletje) die men 
warm of koud kan eten.
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Voor een verfrissing moet u beslist eens 
proeven van een ‘Blanche de Namur’ 

(Brasserie du Bocq), een ‘Houppe’ (Bras-
serie artisanale de Namur) of een ‘Phi-

lomène’ (Brasserie du Clocher) of een van 
de wijnen uit de Maasstreek (Domaine du 

Chenoy, Ry d’Argent, Château de Bioul, 

Château Bon Baron). En dan is er natuur-
lijk ook de traditionele ‘Pékèt’ (jenever) die 
zijn glorieperiode kent tijdens de befaamde 
‘Waalse feesten’ (Fêtes de Wallonie).
Zoet of hartig, al onze lekkernijen kun-
nen geproefd en gekocht worden in Made 

in Namur (zie p.13), de promotieruimte 
die een brede waaier lokale en regionale 
streekproducten aanbiedt. 
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Zin om te genieten ?
In het stadscentrum zal u een gevoel krijgen van een openluchtwinkelgalerij. Laat u 

in de oude wijken verleiden door onze restaurants, onze trendy, klassieke, vintage of 

gesofistikeerde boetieks: er wacht u een hartelijk onthaal.
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La rue de demain
Au Delta – Verfijnde keuken
Rue des Bouchers, 19 // + 32 81 44 44 49
https://laruededemain.be

La Confluence
Brasserie - De kaart is lokaal
Rue du Grognon, 1 // +32 470 44 39 29 
www.la-confluence.be

Le Panorama 
Bistronomie-restaurant 
Vue sur la vallée de la Meuse
Route Merveilleuse, 82
+ 32 81 65 58 71
www.panoramanamur.be

Les Terrasses de l’Écluse
Brasserie
Chaussée de Liège, 477 // +32 81 30 33 60
https://terrasses-ecluse.be

Brasserie du Quai
Restaurant - Brasserie - Zeeproducten
Rue du Quai, 9 // + 32 81 65 70 03
www.brasserieduquai.be

Brasserie François
Traditionele keuken
Place Saint-Aubain, 3 // + 32 81 22 11 23 
ww.brasseriefrancois.be

Le Fief de Namur
Bar - Restaurant - Distillerie
Route Merveilleuse 50  // +32 81 94 67 12
https://lefiefnamur.be

Brasserie Le Royal
Traditionele keuken
Place du Théâtre, 2   // +32 81 22 01 33  
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L’Essentiel *
Gastronomisch sterrenrestaurant
Rue Roger Clément, 32 - 5020 Temploux
+32 81 56 86.16 // www.lessentiel.be 

A�ablez-vous *
Gastronomisch sterrenrestaurant
Tienne Maquet, 16 // + 32 81 20 10 23
www.attablezvous.be

Atelier de Bossimé    
Groene Michelinster Gastronomie en duurzaamheid

Gastronomisch restaurant – Lokale producten
Rue de Bossimé, 2 - 5100 Loyers
+ 32 478 13 71 25 // www.atelierdebossime.be

Les Potes au Feu
Prix Gastro Bistro 2021 Gault&Millau

Bistronomie
Avenue de la Plante, 4 // +32 81 64 04 44
www.facebook.com/lespotesaufeu.bistronomie/

La Plage d’Amée 
Gastronomischrestaurant
Rue des Peupliers, 2 - 5100 Jambes
+32 81 30 93 39 
http://laplagedamee.be

Petit pays
Lokale en seizoenskeuken 
Rue des brasseurs 35
www.petitpays.be

La Table du Royal Snail
Bistronomie-restaurant in een designhotel 
Avenue de la Plante, 23 // + 32 81 57 00 23
www.theroyalsnail.com 

L’Espièglerie & le Grill des Tanneurs
Hotel, gastronomisch restaurant en Grill 
Rue des Tanneries, 13 // +32 81 24 00 24
www.tanneurs.com 
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L’Estaminet du Bistro Belgo Belge
Belgische bistronomie
Rue Saint-Joseph, 20 // +32 81 81 00 82 
www.estaminetbbb.be

Le Temps des Cerises
Streekkeuken
Rue des Brasseurs, 22 // +32 81 22 53 26
www.cerises.be

Cavo
Italiaans restaurant
Rue des Brasseurs 63 // +32 81 54 82 50
www.cavo.be

Bocata et Cætera
Spaanse specialiteiten, bocadillos en tapas.
Delicatessen
Rue du Bailly 14 // + 32 473 71 97 77
https://bocataetc.be

Ta mère, la gaufre
Zoete en hartige wafels
Rue des Bouchers, 16 
Facebook : ta mère la gaufre

La Maison des Desserts
Patisserie & restaurant
Rue Haute Marcelle, 17 // +32 81 22 74 51
www.maison-des-desserts.be

Limoni
Restaurant en tapasbar
Rue de la Croix, 48  //  + 32 81 22 85 00

Gadsby Burgers
Specialiteit van burgers
Rue Lelièvre, 4  // + 32 81 26 25 65

Vino Vino
Wijnbar
Rue des Brasseurs, 61 // +32 81 26 00 51
www.vinovino.be

Les Cup’ inn
Specialiteit van Cupcakes
Rue Haute Marcelle, 11 // + 32 81 41 10 13
www.lescupinn.com

Coffee & More
Pâtisseries, breakfast, lunch…
Rue Emile Cuvelier, 21 //+32 81 41 14 16
www.facebook.com/coffeeandmorenamur

Botanical by Alfonse
Cocktailbar gewijd aan mixologie en botanica
Rue des Brasseurs, 46 
www.alfonseandstuff.com

Barnabeer
Bierbar
Rue de Bruxelles, 39
www.facebook.com/barnabeer39/

Arsène Café
«Locavore» en culturele bar
Rue des Brasseurs, 19 // +32 81 34 64 73
www.arsenecafe.be

Oenothèque Grafé
Wijnen, champagnes, alcoholische dranken
Place Saint-Aubain 9/13  // +32 81 22 43 15
www.grafe.be/

Cafés Delahaut
-  Boutiek 
 Rue de l’Ange, 21 // +32 81 22 11 58
 www.cafesdelahaut.be
-  Restaurant
 Rue Marie Curie, 1 - 5020 Suarlée
 www.restaurantcafesdelahaut.be

Cave de Wallonie-Côté Terroir
Delicatessen
Rue de la Halle, 6 // +32 478 56 57 15
www.edzdiffusion.be/coteterroir.html

Mistingue�e
Ambachtelijke biscuiterie 
Rue Saint Jean 2 // +32 492 11 28 68
www.facebook.com/mistinguette.be/

Beer Craft Market
Winkel met Belgische en buitenlandse bieren
Marché Saint-Remy, 14 // +32 477 53 99 23
https://www.craftbeermarket.be

©
 G

a
d

sb
y

46  



©
 W

B
T

 -
 O

li
vi

e
r 

B
o

u
rg

i

Zin in een ijsje ?

Tendance Glacée
Rue Marcel Vandy, 43 - 5020 Flawinne
+32 81 74 06 84
www.tendanceglacee.com

Le glacetronome
Rue Mazy, 73 - 5100 Jambes
+32 493 933 533
www.glacetronome.be

Fleur de lait
Chaussée de Dinant, 910 - 5100 Wépion
+32 81 46 05 30

Cornet ou petit pot
Rue des Fripiers, 3
+32 470 45 31 52
www.cornetoupetitpot.com

Le Glacier de Namur
Place de l’Ange
+32 81 23 02 90
www.leglacierdenamur.be
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L’Empreinte Belge
Geschenken, Belgische specialiteiten
Rue des Carmes, 69 // +32 474 06 38 95
lempreintebelge.wixsite.com/lempreintebelge

Sapristi
Boutiek slow livingstijl
Rue des Brasseurs, 13 // + 32 81 22 54 80
http://www.sapristi.design/

Mais qui es-tu ?
Kleding, Belgische merken
Rue de la Croix, 54 // +32 081 40 05 35
www.maisquiestu.be

Boutique des Créateurs Namurois
Ontwerpers, kunstenaars, designers
Rue Saint-Jean 3 // +32 455 14 78 86
https://boutiquedescreateursnamurois.be

Un p’tit coin de parapluie
Vintage kleding
Rue des Carmes, 15 // +32  81 22 55 03
www.unptitcoindeparapluie.com

Il fera beau demain
1001 ideeën om zichzelf en anderen te plezieren
Rue Saint-Loup, 12 // +32  81 22 81 06
www.ilferabeaudemain.be

Les Badasses 
Shopping, ontspanning, wellness op de aak
Charles.
Rue du Quai // +32 494 33 73 43
www.lesbadasses.com

Ramd’Âm
Aankoop-verkoop van boeken, strips, cd’s, vinyl 
platen, dvd’s, gezelschapsspelen…
Rue des Carmes, 52 // +32 81 65 54 34 

www.boutiqueramdam.com

onze favorieten 
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SLAPEN EN PLAATS MAKEN 
VOOR DROMEN…

De nacht brengt andere sferen… De warmte 
van het stadscentrum, na een spektakel naar 
de oever van het water trekken, een avond om 
in het historische centrum te flaneren…
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Hotels

Mercure Namur Hotel & SPA ****
Avenue Baron de Moreau, 1
5000 Namen
+ 32 81 64 92 20
https://all.accor.com/hotel/B2T4/index.
fr.shtml
hb2t4@accor.com
100 kamers. Vanaf €99

The Royal Snail & SPA **** 
Av. de la Plante, 23 - 5000 Namen 
+ 32 81 57 00 23  www.theroyalsnail.com 
30 kamers. Vanaf €98

Ne5t Hôtel & SPA **** 
Allée de Menton, 26 - 5000 Namen 
+ 32 81 58 88 88  www.ne5t.com
6 suites. Vanaf €220

Château de Namur **** 
Av. de l’Ermitage, 1 - 5000 Namen 
+ 32 81 72 99 00  www.chateaudenamur.com
29 kamers. Vanaf €150

Les Tanneurs **** 
Rue des Tanneries, 13 - 5000 Namen 
+ 32 81 24 00 24  www.tanneurs.com
35 kamers. Vanaf €75



Le 830 **** 
Chaussée de Marche, 828
5100 Naninne
+ 32 81 84 08 30
www.hotel830namur.be
info@hotel830namur.be
42 kamers. Vanaf € 100

B&B Hotel ***
Boulevard Ernest Mélot, 40
5000 Namen
+ 32 81 23 40 10
https://www.hotel-bb.com/fr/hotel/
namur
bb_7505@hotelbb.com
105 kamers. Vanaf € 75

Grand Hôtel de Flandre *** 
Place de la Station, 14 - 5000 Namen 
+ 32 81 23 18 68  www.hotelflandre.be
info@hotelflandre.be
33 kamers + 6 studios
Van 75 tot €149

Ibis Namur Centre *** 
Rue du 1er Lanciers, 10 - 5000 Namen 
+ 32 81 25 75 40 
www.accorhotels.com/3151
h3151@accor.com
92 kamers. Vanaf € 78

Ibis Styles *** 
Avenue Ecolys, 2 - 5020 Suarlée 
www.ibis.com    HB6A4@accor.com
+ 32 81 74 55 55
99 kamers. Vanaf € 69

Villa Gracia *** 
Chée de Dinant, 1455 - 5100 Wépion 
www.villagracia.com  
hotel@villagracia.com
+ 32 81 41 43 43
8 kamers. Vanaf € 130

Gastenkamers

CitaBel’Air 

Avenue Bel Air, 6 - 5000 Namen
+ 32 473 59 38 41
citabelair@proximus.be  www.citabelair.com

1 suite. Vanaf €155

Villa Balat 
Quai de Meuse, 39 - 5100 Jambes
+ 32 473 30 55 00
info@villabalat.be  www.villabalat.be
3 kamers. Vanaf € 140

Clos du Berger   
Bois Saint-Antoine, 3a - 5100 Wépion
philippe.bihain@gmail.com  

www.clos-du-berger.be

+ 32 479 77 28 48 
1 kamer. Van 60 tot €75

Le Manoir Ivoire   
Chée de Dinant, 642 - 5100 Wepion 
info@manoir-ivoire.com  www.manoir-ivoire.com

+32 477 52 75 60 
4 kamers. Van 115 tot €160

Clos de l’Ecluse  
Boulevard de Meuse, 138 - 5100 Jambes
bb5100@outlook.com
+32 476 88 05 12
1 kamer. Vanaf € 85

Domaine de la Noiseraie  
Avenue d’Ecolys 44-46 - 5020 Suarlée
info@lanoiseraie.be  www.lanoiseraie.be
+32 471 78 99 77 
4 kamers. Van 155 tot €225

Le Jardin des Secrets 
Chaussée de Dinant, 131 - 5000 Namen
www.le-jardin-des-secrets.be/fr
info@le-jardin-des-secrets.be
+ 32 471 83 58 22
4 kamers. Van 120 tot €150
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Gîtes

L’Ecureuil 
Route de la Sablonnière, 22
5100 Wépion
+ 32 475 53 78 47
didier.guenegand1961@gmail.com
4 kamers. €120/nacht

La Petite Ferme Bleue 
Rue du Moinil, 18 - 5101 Loyers
+ 32 479 33 95 77
brigitte.rolin@gmail.com
https://namurgite.be/fr/
12 kamers. Van 535 tot €1300

Gîte du Curnolo  
Rue de Curnolo, 15 - 5020 Malonne 
info@gitecurnolo.com  www.gitecurnolo.com 

+ 32 476 75 02 76
6 kamers. Van 75 tot €470

À la Pointe de l’Ile-Rops 
Avenue Félicien Rops, 7 - 5000 Namen
+ 32 476 99 29 22  + 32 496 70 59 92
https://gitealapointedelile.be
alapointedelilegites@gmail.com
6 kamers (3 gîtes). 
Op aanvraag 

Gîte du Prieuré  
Rue Regnié Durette, 11 - 5001 Erpent 
yvesetchristine@gite-du-prieure.be
www.gite-du-prieure.be 
+ 32 476 66 63 72
4 kamers. €100. Degressief tarief

Le Manoir d’Atys 
Rue du Moligna, 5 - 5101 Erpent 
+ 32 475 39 72 47 - + 32 81 31 09 97
edouard.destreel@freebel.net
8 kamers. Van 250 tot €650 

Le P’ti Canon 
Route des canons, 4b - 5000 Namen
+ 32 494 57 69 79
valerie.leleux@hotmail.com
5 kamers. €145 

La Bergerie de Lives  
Rue de Mosanville, 100 - 5101 Namen
+32 493 86 10 29
labergeriedelives@gmail.com
www.bergerielives.be
1 kamer. Van 125 tot €210

Cocoon   
Avenue Vauban, 43
5000 Namen
+ 32 477 76 63 81
chambres-hotes-cocoon.be
https://chambres-hotes-cocoon.be
admin@chambres-hotes-cocoon.be
1 kamer. €120/nacht

Avou Nozôtes   
Avenue Marcel Gourdin, 2 - 5001 Belgrade
+ 32 470 23 40 08
www.avounozotes.be
info@avounozotes.be
Van 95 tot €430 - 2 kamers

Les Volets Bleus 
Rue Juppin, 22 - 5000 Namen
+ 32 468 42 69 94
lesvoletsbleus@proximus.be
1 kamer. Van 95 tot €105

Côté Fontaine  
Rue de la Fontaine, 43 - 5022 Cognelée
info@cotefontaine.be  www.cotefontaine.be
+ 32 81 20 04 75  + 32 478 63 93 88
2 kamers. Vanaf € 65
Korting van € 3/nacht vanaf 3 nachten

La Majolique  
Rue de la Majolique 3 - 5020 Malonne 
+ 32 475 53 17 20
lamajolique@gmail.com
2 kamers. € 120

Les Baloûches  
Tiennes aux Baloûches, 6 - 5002 St-Servais 
+ 32 474 79 41 03  
www.lesbalouches.be 
lesbalouches.namur@gmail.com
1 kamer. Vanaf € 57
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Au Fil des Pages 
Rue Léanne, 29 - 5000 Namen
www.aufildespages.be
info@aufildespages.be
+ 32 478 62 58 91
4 kamers. Van 90 tot €780

Le Relais du Malpas 
Place du Malpas, 9 - 5020 Malonne
www.relaismalpas.be  info@relaismalpas.be
+ 32 477 29 83 50
9 kamers. €780/2 nachten

Villa Léanne 
Rue Léanne, 82 - 5000 Namen
+ 32 495 84 40 53
villa@leanne.be  www.leanne.be
2 kamers. €220/2 nachten. Degressief tarief 

La maison « Caracole »  
Rue du Président, 32 - 5000 Namen 
info@lesgitesduvieuxnamur.be
www.lesgitesduvieuxnamur.be 
+ 32 475 45 76 00 
2 kamers par appartement. 
Degressief tarief : van 85 tot €35  

Namur - Energîte 
Avenue Albert 1er, 95C - 5000 Namen 
namurenergite@sudepervier.be 
www.namur-energite.be
+ 32 496 54 40 67
3 kamers. Van 60 tot €90

Au Maupelin 
Chemin de Maupelin, 8 - 5020 Malonne
www.malonne.com  
info@malonne.com
+ 32 477 37 85 06
4 kamers. €100

Gîte du Piroy  
Chemin des Pierres, 32 - 5020 Malonne
www.gitedupiroy.com
gitedupiroy@gmail.com
+ 32 473 51 30 88
6 kamers. Van 280 tot €400 
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Le Jardin des Secrets 
Chaussée de Dinant, 131 - 5000 Namen
www.le-jardin-des-secrets.be/fr
+ 32 471 83 58 22
4 kamers. €130/nacht (min 2 nachten)

Le Savoie 
Rue Catherine de Savoie, 23
5000 Namen
www.gitenamurcentre.com
+ 32 495 51 10 42
8 kamers. Van 128 tot €158 

La Maison Rops 
Rue du Président, 49
5000 Namen
www.lesgitesduvieuxnamur.be
ino@lesgitesduvieuxnamur.be
+ 32 475 45 76 00
2 personen per appartement
Degressief tarief van 75 tot €35 
4 personen per appartement
Degressief tarief van 110 tot €65 

Le Cabri ô Lait   
Chemin des Aides, 3 - 5004 Bouge 
+ 32 479 43 29 72 
www.lecabriolait.be
gitelecabriolait@gmail.com
2 kamers. Van 115 tot €440 

ARD&D   
Rue Bougmestre Fernand Colon 22
5020 Malonne
+ 32 497 34 21 39 
ardd77@hotmail.com
6 kamers. €100   

L’Ermitage   
Rue Bourgmestre Fernand Colon, 68
5020 Malonne   
+ 32 476 45 99 64 
www.gitelermitage.be
cornetcallens@gmail.com
9 kamers. Van 700 tot €1350
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Le 44   
Rue Chepson,  44 - 5020 Malonne  
+ 32 478 34 94 88  
caroline@joassin.com
www.gitele44.com
7 kamers. Van 135 tot €220

Au four et au jardin  
Rue Lieutenant Colonel Maniette, 18  
5020 Temploux
+ 32 478 53 21 51 
www.giteaufouretaujardin.be
temploux@giteaufouretaujardin.be
3 kamers. Van 140 tot €100. Degressief tarief

Zanna House 
Rue des Brasseurs, 119 B 11
5000 Namen
+ 32 497 44 47 04
Zanna.house.namur@gmail.com
5 kamers. €125/nacht

Bord de Meuse  
Rue du rivage, 10 - 5100 Dave
+ 32 474 54 93 21 
www.borddemeuse.be
welcome@borddemeuse.be
7 kamers. Van 385 tot €650  

O17  
Rue des Azalées, 17 - 5001 Belgrade 
+ 32 474 27 79 61 
https://gitenamuro17.wixsite.com/mysite
maryline.minet@gmail.com
4 kamers. €146 

Le Temps de Livresse 
Rue du Château de Saint Marc, 120
5003 Saint-Marc 
+ 32 476 88 89 47
www.letempsdelivresse.com
info@letempsdelivresse.com
3 kamers. Van 100 tot €150



Rivieraken

MS Elisabeth 
Quai des Chasseurs Ardennais 
croisieres@mselisabeth.com 
www.mselisabeth.be
+ 32 495 43 18 61
5 cabines. Van 109 tot €149

l’Ange-Gabriel 
Quai des Chasseurs Ardennais  
info@ange-gabriel.be  www.ange-gabriel.be
+ 32 487 88 56 87
4 cabines. €69

La Valse lente 
Quai des Chasseurs Ardennais 
lavalselente@gmail.com 
www.lavalselente.be
+ 32 479 56 91 16
4 cabines. Van 75 tot €95

Le Formigny
Quai des Chasseurs Ardennais
+ 32 497 52 26 12
philippe.formigny@gmail.com
www.facebook.com/penicheformignygitefluvial

3 cabines. Van 75 tot €125

L’Arcadia
Rue du Quai
+32 474 79 81 45
julien.s.paquet@gmail.com
www.peniche-arcadia.com
Van 150 tot €250
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Les Cardamines   
Comognes de Temploux, 16
5020 Temploux
+ 32 475 27 08 30
lescardamines@hotmail.com
4 kamers. Van 160 tot €290

ô 29 
Fond de Malonne, 29 - 5020 Malonne 
www.o29.be  
+ 32 485 76 97 19
9 kamers. Van 800 tot €1100 

Le Poulailler de Pinpin 
Boulevard de la Meuse, 165 - 5100 Jambes
+ 32 494 59 52 10
alissoir@hotmail.com
4 kamers. Van 80 tot €100 

Le Refuge 
Avenue Vauban, 43 - 5000 Namen
+ 32 477 76 63 81
admin@chambres-hotes-cocoon.be
100€/nuit - 4 kamers

Maison Henri 
Rue Henri Lemaitre, 19
5000 Namen
+32 474 38 16 87
marie.flon@gmail.com
2 kamers. 112€

Island in Island 
Avenue Reine Astrid, 146
5000 Namen
+ 32 493 54 83 73
emilie@exaktneutral.com
https://www.islandinisland.com/
2 kamers. €169/nacht



Motorhomes

Parking met 8 plaatsen en servicezuil 
(voorziening drinkbaar water, lozen 
afvalwater, wc-cassettes).
Prijs: € 7,50 per gebruik van de zuil. 
Gratis Parking.
GPS-coördinaten: 
50° 28.066’, 4° 51.004’
Volg de wegwijzers ‘Namur Expo’

Etablissementen met label ‘Fiets Welkom’

Etablissementen met label “Clé verte”

Etablissementen met label “Access-i”

Jeugdherberg

Auberge de Jeunesse Félicien Rops
Av. Félicien Rops, 8 - 5000 Namen 
namur@lesaubergesdejeunesse.be 
www.lesaubergesdejeunesse.be
+32 81 22 36 88 
99 personen. Vanaf €25
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La Huche 
Rue Bourgmestre Fernand Colon, 8 
5020 Malonne
www.gitenamur.be
+ 32 477 18 32 22
4 personnes. Van 89 tot €119

Avenue Rops
Avenue Félicien Rops, 2 - 5000 Namen 
www.avenuerops.be
info@avenuerops.be
+ 32 496 26 53 03     
Van 110 tot €150      

Camping

Les Trieux ** 
Les Tris, 99 - 5020 Malonne 
camping.les.trieux@skynet.be 
www.campinglestrieux.be
+ 32 81 44 55 83    +32 473 81 07 42
Op aanvraag
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Recreation center covered 

from 1 to 12 years old

www.vespatour.be0476/34.60.22

NAMUR Discover Namur with   

one of a legendary 

Vespa !

Feeling of freedom

guarantee ! 
 

A world of slides, labyrinths 

and suspended bridges

Open all year ! 
Formule from 62,00€ / Vespa

School holidays: Open
every day from 10.00 am to 7.30 pm. 

Excluding holidays: 
Open Wednesday, Saturday and  Sunday

www.pirouette.be081/301.301
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NAMEN - SAMBER & MAAS (50 MIN.),  

HEEN/TERUG  GEEN CRUISES OP WOENSDAG

Vertrek :  van 1/04 tot 30/06  en van 1/09 tot 

30/09 om 13.30 u, 15 u, 16 u.  

Van 1/07 tot 31/08 om 11 u, 13.30 u en 17 u.  

Prijs : volwassene: € 10 - kind: € 7- groep (+20 

pers.): € 8 - school: € 6,50

Rue Daoust, 64 - 5500 DINANT

Tel : +32 82 22 23 15    +32 81 24 64 49

www.croisieres-namur.be    christian.marsigny@gmail.com

INSCHEPEN
QUAI DES CHASSEURS ARDENNAIS

PONT DE JAMBES 
(IN DE NABIJHEID VAN HET CASINO VAN NAMEN)

NAMEN - WEPION (1.45 U), HEEN/TERUG
GEEN CRUISES OP WOENSDAG

Vertrek : 15 u van 1/07 tot 31/08. 

Prijs : volwassene: € 15 - kind: € 11- groep (+20 

pers.): € 13,50 - school: € 10

CRUISES MOGELIJK NAAR ANNEVOIE, YVOIR 

OF DINANT.

Elke woensdag op reservering voor groepen 

(minimum 40 pers.).
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Op een 

steenworp 

van het Theater 

van Namur en de 

samenvloeiing van Sam-

ber en Maas, werden elf wo-

ningen uit de 17e eeuw volledig 

omgebouwd tot een viersterrenhotel 

en twee gastronomische restaurants, 

L’Espièglerie en Le Grill des Tanneurs.

Le s Ta nne urs de  Na mur Rue  de s Ta nne rie s 13b   5000 Na mur 

Te l. : +32(0)81/ 240024    Fa x : +32(0)81/ 240025

www.ta nne urs.c om   info@ta nne urs.c om

B lauwe 

s t e e n , 

overblijfselen 

van een vroegere 

leerlooierij, bakstenen 

gewelven, bogen in 

natuursteen… een lust voor het 

oog. Privéparking, in de nabijheid van 

het stadscentrum, treinstation op 

800 meter, casino op 1500 meter.
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Natuur of stad, jij beslist! 

Een verblijf in een jeugdherberg is de beste manier om voordelig en

milieuvriendelijk te reizen in een ontspannen sfeer. 

Zin in een zalig tripje op het pulserende ritme van de stad? Slaap aan

de voet van het belfort van Mons, bezoek de beroemde musea in

Brussel of het Unesco-erfgoed van Doornik, dwaal door het zwarte

land van Charleroi of proef de specialiteiten van Luik! 

Nood aan een frisse adempauze in volle natuur? Ga lunchen met zicht

op het kasteel van Godefroid in Bouillon, wandel of fiets langs de Maas

in Namen laat je verdwalen in de sublieme Ardennen bij Champlon en

Malmedy. 

Boek je verblijf in een van onze 10 herbergen en geniet van een unieke

ervaring via :

 www.lesaubergesdejeunesse.be
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Ibis Namur Centre *** 

rue du 1er Lanciers, 10 - 5000 Namur  
Tél.: +32 (0)81 25 75 40 - Fax : +32 (0)81 25 75 50 
H3151@accor.com 
ibis.com - all.accor.com

Op 5 minuten van het stadscentrum 

92 comfortabele kamers 

- Sweet Bed by Ibis bedconcept
- Air conditioning
- Douche en eigen toilet
- Satelliet TV
- Haardroger

Kamers voor 1, 2 en 3 personen 

24u/24 en 7 dagen/7 ontvangst, bar en snacks 

Meertalig team staat met glimlach tot uw dienst 

Gratis Wi-FI overal in het hotel 

Betalende privé parking, gratis fietsparking 

Huisdieren toegelaten (betaalde) 

Natuur of stad, jij beslist! 

 www.lesaubergesdejeunesse.be
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GRATIS TOEGANGGRATIS TOEGANG

Museum voor Decoratieve Kunsten : van januari tot december.Museum voor Decoratieve Kunsten : van januari tot december.

NIEUWE!NIEUWE!

Archeologisch Museum :Archeologisch Museum :
Opening van nieuwe tentoonstellingszalen in de tweede helft Opening van nieuwe tentoonstellingszalen in de tweede helft 
van 2024.van 2024.

In het hart van Namen biedt Les Bateliers  In het hart van Namen biedt Les Bateliers  
onderdak aan twee gemeentelijke musea : het onderdak aan twee gemeentelijke musea : het 
Archeologisch Museum en het Museum voor Archeologisch Museum en het Museum voor 
Decoratieve Kunsten met zijn tuin in Franse stijl. Decoratieve Kunsten met zijn tuin in Franse stijl. 
Het Museum voor Decoratieve Kunsten is Het Museum voor Decoratieve Kunsten is 
geklasseerd als ‘uitzonderlijk erfgoed van Wallonië’ geklasseerd als ‘uitzonderlijk erfgoed van Wallonië’ 
en is ondergebracht in een statig stadspaleis (hôtel en is ondergebracht in een statig stadspaleis (hôtel 
particulier) uit de eeuw van de Verlichting : het Hôtel particulier) uit de eeuw van de Verlichting : het Hôtel 
de Groesbeeck-de Croix.de Groesbeeck-de Croix.

Het museum heeft een mooie tuin in Franse stijl Het museum heeft een mooie tuin in Franse stijl 
en een prachtige collectie decoratieve kunst uit de en een prachtige collectie decoratieve kunst uit de 
periode tussen de 17e en de 19e eeuw : meubels, periode tussen de 17e en de 19e eeuw : meubels, 
klokken, schilderijen, beelden, kristal, aardewerk, ... klokken, schilderijen, beelden, kristal, aardewerk, ... 
Die stukken van Naamse kunstenaars en ateliers Die stukken van Naamse kunstenaars en ateliers 
gunnen de bezoeker een kijkje in het dagelijkse gunnen de bezoeker een kijkje in het dagelijkse 
leven van de aristocratie in de 18e eeuw.leven van de aristocratie in de 18e eeuw.

Met zijn indrukwekkende collecties uit de Met zijn indrukwekkende collecties uit de 
Romeinse oudheid en de Merovingische tijd Romeinse oudheid en de Merovingische tijd 
heeft het Archeologisch Museum van Namen heeft het Archeologisch Museum van Namen 
een sterke reputatie opgebouwd in Europa.een sterke reputatie opgebouwd in Europa.

Het Archeologisch Museum van Namen kan Het Archeologisch Museum van Namen kan 
bogen op een van de rijkste collecties van de bogen op een van de rijkste collecties van de 
Federatie Wallonië-Brussel, met stukken van Federatie Wallonië-Brussel, met stukken van 
de prehistorie tot de vroege Middeleeuwen en de prehistorie tot de vroege Middeleeuwen en 
zelfs tot aan de moderne tijd voor de collectie zelfs tot aan de moderne tijd voor de collectie 
stenen voorwerpen. Het merendeel van de stenen voorwerpen. Het merendeel van de 
collectiestukken komt uit het grondgebied van collectiestukken komt uit het grondgebied van 
de provincie Namen en omstreken.de provincie Namen en omstreken.

Les BateliersLes Bateliers

Rue Joseph Saintraint 3 à 5000 Namur - 081/24 87 20Rue Joseph Saintraint 3 à 5000 Namur - 081/24 87 20

www.lesbateliers.namur.be             lesbateliersnamurwww.lesbateliers.namur.be             lesbateliersnamur

C U I S I N E  L O C A L E  E T  D U R A B L E

WAAR BEVINDT ZICH ONS RESTAURANT?

NON-STOP KOKEN
7 DAGEN PER WEEK

TEA ROOM
LOKALE PRODUCTEN

RESERVERINGEN
0470 44 39 29 

NOUS SOMMES ICI
JUSTE EN DESSOUS DU NID



©
 T

h
o

m
a

s 
C

le
e

re
b

a
u

t
©

 G
u

y 
F

o
ca

n
t

63  

C U I S I N E  L O C A L E  E T  D U R A B L E

WAAR BEVINDT ZICH ONS RESTAURANT?

NON-STOP KOKEN
7 DAGEN PER WEEK

TEA ROOM
LOKALE PRODUCTEN

RESERVERINGEN
0470 44 39 29 

NOUS SOMMES ICI
JUSTE EN DESSOUS DU NID



Place St-Aubain

CITADELLE

Centre 
du visiteur

TERRA NOVA

ESPLANADE

Sambre

Rue de Bruxelles

Avenue des Combattants

Rue de l’A
rsenal

Arsenal

Ru
e 

Jo
se

ph
 G

ra
fé

Ru
e 

G
ra

nd
ga

gn
ag

e

Rue Blondeau

Rue Bruno

Passe
relle 

St A
ubain

Pont de L’Evêché

Re
m

pa
rt 

de
 la

 V
ie

rg
e

Pa
rc

 Lo
ui
se

 M
ar

ie

Jean Chalon

Ru
e 
du

 S
ém

in
ai
re

Place 
St Aubain

TRAKK 
hub créatif 
namurois

Cathédrale 
St-Aubain

Place du Chapitre

Gouvernement 
Provincial

Eglise St-loup

Palais de Justice

Un
iv
er

sit
é 

de
 N

am
ur

Université 
de Namur

U
ni

ve
rs

ité
 

de
 N

am
ur

Boulevard Frère Orban

Boulevard Frère O
rban

Rue H
enri Lem

aître

A
venue de Tabora

Q
uai de l’Ecluse

Quai de l’Abbaye

Rue de l’Armée Grouchy

Ru
e 

H
en

ri 
Le

m
aî

treAvenue Reine Astrid

C
he

m
in

 B
ér

en
ge

r

A
ve

nu
e

Be
l A

ir

Avenue Marie d’Artois

Château de NamurNe5t

Théâtre
de Verdure

Avenue Henri Blès

Ru
e 

Ju
p
p
in

Avenue Jean 1er

Ave
nu

e 
Je
an

 1
er

Sentier Adenet le Roi

Chemin du Fort d’Orange

Jardin 
des Senteurs

Sentier des Bufflers

Sentier des Amoureux

Parc Attractif 
Reine Fabiola

Avenue Jean 1 er

Avenue Reine Astrid

Ru
e 

Bo
sr

et

Avenue Jean 1er

Rue des Brasseu

C
a

Parfumerie
Delforge

A
ve

nu
e 

de
 la

 P
la

nt
e

A
ve

nu
e 

de
 la

 P
la

nt
e

Ru
e 

St
 M

ar
tin

Rue Bord de l’Eau

Route des Canons

Ro
ut

e 
d
es

 C
a
no

nsC
he

m
in

 d
e 

la
 F

ol
ie

tte

Ro
ute

 M
er

ve
ille

us
e

Ro
ut

e 
M

er
ve

ill
eu

se

Mercur

Royal 
Snail

Auberge
de Jeunesse

Ro
ut
e 

M
er

ve
ill
eu

se

Place
Gustave

Falmagne

Place
Wiertz

Place
Ryckmans

Rond point
M. Thonard

Hall sportif

Namur Expo

Ru
e 

Le
liè

vr
e

R
ue

 J
. 

S
a
in

tr
a
in

t

Rue de l’Evêché

Place du Palaisde Justice
R

R
ue

 G
o
d
ef

ro
id

Ru
e 

de
s 
U
rs

ul
in

es

Rue de l’Ouvrage

Rue Basse Marcelle H

Rue du Collège

R
ue

 F
um

a
l

Boulevard E. Melot

Maison du TEC

Boulevard de Merckem Boulevard du 

Rue A
. M

a
q
uet

Prison

p
ép

inière

Aven
ue 

de S
tassa

rt
Rue 

Fél
ix W

odon

Po
nt 

de l
a 

Lib
éra

tio
n

la Dodane

Ave
nu

e C
ardina

l M
erc

ier

Ru
e 

d
es

 B
a
s 

Pr
és

Ru
e 

E.
 H

a
m

b
ur

si
n

venue Sergent Vrithoff
Avenue Léopold II

Ru
e 

d
es

 S
o
uc

he
ts

Ru
e 

Fo
nd

 d
es

 B
a
s 

Pr
és

Rue
 Pè

re 
Cambier

Ru
e 

Fr
a
nç

oi
s 

D
uf

er

és

Rue Pa
tenier

Rue de la Colline

Avenue Vauban

Rue Yolande de Namur

Ru
e 

Ju
lie

n 
C

ol
so

n

Ru
e 

C
ha

rle
s 

Zo
ud

e

odin

th

Ru
e 

de
s 

N
oy

er
s

Avenue du Milieu du Monde

Ru
e 

C
ha

rle
s 

W
ér

ot
te

Rue

Rue des

Rue
Ruplémont

P
W

R
ue

 S
t 
Lo

up

Ev
êc

hé

Maison
de la Poésie

Le Flandre

Ru
e 

d
e 

 

Rampe verte

Place de la Station

Avenue des Croix du Feu

Ravel

e A
sty-M

o
ulin

Rue M
arie-H

enriette

Théâtre
Jardin 
Passion

Rue D
. G

. B
a
ya

r

Camping
Les Trieux

Le B&B Hôtel

Ibis Styles

Villa
Gracia

Pavillon 
de Namur

Téléphérique

Tuk Tuk

E42 - Mons Charleroi Paris / Liège
N4 - Gembloux

N90 - Charleroi

N92 - Dinant

A

B

C

D

E
1 2 3

Information / Tourist information

Gare / Railway Station
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N91 - Louvain
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N4 - Marche
N90 - Huy

4 5 6

MUSÉES / MUSEUMS

Musée des Arts Anciens / TREM.A

Musée Félicien Rops

Les Bateliers :
Musée Archéologique 
Musée des Arts Décoratifs

Musée Diocésain

Computer Museum Nam-IP

Centre Mutien-Marie

Musée de la Fraise

Centre Ste Julie

Musée des Commandos
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Nu�ige informatieToegang

Het Office du Tourisme van Namen is niet verant-
woordelijk voor prijswijzigingen of andere infor-
matie met betrekking tot partners die vermeld 
zijn in deze brochure.

MET DE AUTO 
Autosnelwegen E411 (Luxemburg-
Brussel) en E42 (Luik-Bergen), 
rijkswegen N4 (Aarlen-Namen), N90 
(Luik-Charleroi) en N92 (Namen-
Dinant).

SLIM PARKEREN 
• De Park-and-Ride (P+R) bieden 

de ideale oplossing!

• P+R Saint-Nicolas (276 pl.) 
  Avenue Albert Ier.

• P+R Bouge ( 716 pl.)
 Rue Hebar

• Op zaterdag, 4 parkings 
 (350 pl.) bij de universiteit van 

Namen: BUMP, Droit inférieur, 
Bon Pasteur, Arsenal.

www.namur.be

MET DE TREIN
Place de la Station - 5000 Namen
Tel. :+32 2 528 28 28 
www.belgiantrain.be

MET DE BUS
Place de la Station - 5000 Namen 
Tel. : +32 81 25 35 55 - www.infotec.be

MET HET VLIEGTUIG  

-  Brussels South Charleroi Airport   
 www.charleroi-airport.com

-  Liège Airport 
 www.liegeairport.com 

-  Brussels Airport
 www.brusselsairport.be

HALLE AL’CHAIR - Rue du Pont 21
Tel. : +32 81 24 64 49
www.visitnamur.eu
Dienst Groepen : +32 81 24 64 44

MAISON DU TOURISME EXPLORE MEUSE
Tel. : +32 82 22 28 70 (Dinant)
www.exploremeuse.be

SPOEDDIENSTEN
Medische spoeddienst : 112 
Police : 101 - Place du Théâtre  
Brandweer : 112

TAXIS 
Hepp Taxis : +32 475 99 99 88

Taxis Namur : +32 81 22 55 55

Taxis Express Namur : +32 476 55 52 44

OPENBARE WC (GRATIS)
Zie plattegrond p. 64 en 65

LI BIA VELO 
250 fietsen in zelfbediening op 25 
locaties, verspreid over Namen 
www.libiavelo.be

BLUE BIKE
Fietsen ter beschikking aan het station  
Namen - www.blue-bike.be

PRO VELO NAMEN
Verhuur en reparatie van fietsen
Place de la Station, 1 - 5000 Namen
Tel. : +32 81 81 38 48 - www.provelo.org

ELEKTRISCHE FIETSEN
Auberge de Jeunesse Félicien Rops
Av. Félicien Rops, 8 - 5000 Namen 
www.lesaubergesdejeunesse.be
Tel. : +32 81 22 36 88 

∙ ∙ ∙
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Hotel Mercure **** ∙ Seminars & events ∙ Bistronomische restaurant ∙ Wellness

EEN UNIEKE ONTSPANNINGSBELEVING



van Namen

Citadel

Kabelbaan

Hogere Oorden...

www.telepheriquedenamur.be

+32(0) 81/20 03 60

Station Centre-Ville

Place Maurice Servais

Parking gratis

Station Citadelle

Route Merveilleuse, 61


